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С о д е р ж а н и е 

Песни Наума Ливанта 

П е с н я п е р в ы х п е р е с е л е н ц е в 
П е с н я м е с т н ы х ж и т е л е й , в с т р е ч а в ш и х п е р е с е л е н ц е в 
Б и р о б и д ж а н с к и й м о т и в (на м е л о д и ю е в р е й с к о й н а р о д н о й 
« Л о м и р а л л э и н е и н э м » ) 

П е с н и к е в р е й с к и м п р а з д н и к а м : 
- Р о ш а ш о н а 
- Х а н у к а 
- П у р и м 
Е в р е й с к а я е д а 
Б и р о б и д ж а н с к и е к в а р т а л ы 
О с е н н и й г о р о д 
У л и ц а Ш о л о м - А л е й х е м а 
Б и р о б и д ж а н с к о е т а н г о 
О т ф о н т а н а д о ф о н т а н а 
Я у е д у в А м у р з е т 
П о ё т Х и н г а н 
С м и д о в и ч а н е 
Д е в я т о й ш к о л е 

В о к а л ь н о м у а н с а м б л ю « Н е ж н о с т ь » 
Х о к к е й н о й к о м а н д е « У р о ж а й » п. С м и д о в и ч 
« К и н о ш н и к и » ( р а б о т н и к а м к и н о п р о к а т а ) 
И д ё т п о г о р о д у о р к е с т р 
« Б и б л и о т е к а р и » 
Г и м н э н е р г е т и к о в Е А О 
« К а з н а ч е и » ( р а б о т н и к а м ф е д е р а л ь н о г о к а з н а ч е й с т в а Е А О ) 
П е с н я Б и р о б и д ж а н с к о г о О М О Н 
Т а н ц е в а л ь н о м у а н с а м б л ю « М а з л т о в » 
Т а н ц е в а л ь н о й с т у д и и « Н и к е » 
Г и м н с у д е б н ы х п р и с т а в о в Е А О 
В о к а л ь н о м у а н с а м б л ю « Р о з а в е т р о в » 
С т р о и т е л ь н о й к о м п а н и и « Д о н а т о р » 
П о е з д м ч и т с я н а в о с т о к 
К о г д а я т а н ц у ю 
У г о л о к м о й р о д н о й 
Ф е с т и в а л ь в Б и р о б и д ж а н е 
П о с л е д о ж д я 
Г и м н Е в р е й с к о й а в т о н о м н о й о б л а с т и 

Т е к с т ы п е с е н 

Т и х о н ь к а я с т а н ц и я 
Г о р и т п о л н о ч н а я з в е з д а 
В е т е р с А м у р а 
Р а д и о в а л ь с ( р а д и о с т а н ц и и « Т и х о н ь к а я ) 
М о я Д а н и л о в к а 
В о л н ы а м у р с к и е п л е щ у т и г р а ю ч и 
Г д е А м у р х о р о в о д и т и п л е щ е т с я 



Песни Людмилы Квасовой 

Ч т о т а к о е Р о д и н а ? 
Р о с с и я 
З и м а 
В г о р о д е б у ш у е т в е с н а 
З а б л у д и л а с ь л а с к о в а я о с е н ь 
Б и р о б и д ж а н с к и й в о к з а л 
М и л ы й 
У т р е н н е м у г о р о д у 
П и с ь м о из Е А О 
Б и р о б и д ж а н с к и й в а л ь с 
В е с н а н а м о с т у 
К р а й , ч т о на с ч а с т ь е м н е д а н 
М е д в я н ы й к р а й 
Ю б и л е й н ы й м а р ш 
Р е ч е н ь к а Б и р а 
С о л н ы ш к о в л а д о н я х 

Песни Владлены Лагуновой 

П л о щ а д ь т е а т р а л ь н а я 
З д е с ь н а м ж и т ь 



Песня первых переселенг\ев 

Весело с грустинкой Сл. и муз . Н. Ливанта 

ЗЕ 

Тук,-тук, -тук ст\" - ййт-ко лё 
1 

по-езд - мчит-ся на вос-ток, что там ждёт, од 

и воп-ро - сы. всё-же о-чень путь да-лёк. И - ник, Пе - ся, ТТее - ня, На 

II 

ся, всю миш - пу-ху не на 'ишъ, е - дут за ев - рей-ским сча - стьем е-дут 

П р и п е в 

Я: 22 

оо-ласть соз-да-вать ои вэи. ои вэи, выт-ри слё-зы не-жа - леи 
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•*—& 
о сво-ём род - ном мес-теч - ке. ста - нет здесь е - ще род - ней 

Тук , тук, тук - стучат колёса . 
П о е з д мчится на восток. 
Что там ждёт ' 1 О д н и вопросы. 
Всё ж е . очень путь далёк. 
Ицик . Беня . Песя , Бася , 
Всю " м и ш п у х у " не назвать . 
Едут за еврейским счастьем , 
Е Д У Т область создавать . 

О й вэй. ой вэй, вытри 
С л ё з ы не ж а т е й 
О своём р о д н о м местечке . 
Станет здесь е щ ё родней. 

П о л у м р а к в Н О Ч Н О У 1 вагоне , 
Л и ш ь свеча гори в конце . 
С л а д к и й сон п р и с н и л с я Соне-
Б у д т о ж д у т их во дворце . 
Т а м , на станции на "Тихой" 
Л ю д и в белом, всё в цветах, 
Говорят п е в у ч и м стихом. 
П о с к о р е й бы. вэйзмир , ах! 

О й вэй, ой вэй. 
Ш л о ф н майн мэйдэлэ бэй, бэй. 
С о н т в о й сбудется , я з н а ю . 
Т о л ь к о через много дней. \1 



П е с н я п е р в ы х п е р е с е л е н ц е в 

В о т и с о п к и п о к а з а л и с ь , г и х э р , г и х э р , в о н Б и р а ! 
С к о р о в с т р е ч а на в о к з а л е , с о б и р а е м с я , п о р а . 
Б а с я в п л а т ь и ц е в о з д у ш н о м , И ц и к - в б е л ы й л а п с е р д а к . 
Н а р я д и л и с ь в с е к а к н у ж н о , и з Е в р о п ы к а к - н и к а к . 

О й в э й , о й вэй , И ц и к т а е р , ч т о з а с п о р 9 

Б ы л т ы д а м с к и х ш л я п о к м а с т е р , п о д о й д е т т е б е т о п о р . 

Г д е ж е , г д е ж е , где о н г о р о д 9 В э й з м и р , з д е с ь о д н а т а й г а . 
Ш а ! С п о к о й н о , т ё т я Д о р а , В ы м н е о ч е н ь д о р о г а . 
Г о р о д б у д е м с а м и с т р о и т ь , б у д е м о б л а с т ь с о з д а в а т ь , 
И х о ч у В а с у с п о к о и т ь , з н а ю , к а к е ё н а з в а т ь . 

О й в э й , о й вэй , б у д е м о б л а с т ь с о з д а в а т ь , 
И х о ч у В а с у с п о к о и т ь , з н а ю , к а к е ё н а з в а т ь . 

П о и с т о р и и б и б л е й с к о й , ж и л в и з г н а н и и н а р о д , 
Н е т у о б л а с т и Е в р е й с к о й , нет , т а к б у д е т , д а н к е н гот . 
М ы п о с т р о и м эту о б л а с т ь , м ы р е ш и т е л ь н ы й н а р о д . 
Н е т у о б л а с т и Е в р е й с к о й , нет , т а к б у д е т , д а н к е н гот . 

О й вэй , о й в э й - и з С м и д о в и ч е й в У н г у н 
Л ю д и , с л е д у я з а в е т у , едут , е д у т , з а й н г е з у н т . 

Н е ж а л е е м ? Н е ж а л е е м . П о с е л и л и в д о м л е с н о й 
П о д н а з в а н и е м В а л д г е й м , п а х н е т м ё д о м и с о с н о й . 
Э т о , т а к и , р е д к и й с л у ч а й , ч т о н а с в з я л и в п е р в ы й р е й с . 
П о д о ж д и т е , б у д е т л у ч ш е , т о ч н о з н а ю я. И х в э й с . 

О й вэй , о й вэй , к а к н а с в з я л и в п е р в ы й р е й с ? 
П о д о ж д и т е , б у д е т л у ч ш е , т о ч н о з н а ю я. И х в э й с . 

П о с м о т р и т е ! С т а р ы й И ц и к ! И к а к в а ж н о о н и д ё т , 
Так , з а с л у ж е н н ы й с т р о и т е л ь , е г о з н а е т в е с ь н а р о д . 
Д о ч к а С о н я п о в з р о с л е л а , с о н п о ч т и ч т о с б ы л с я ? Д а ! 
Т ё т я Д о р а у л е т е л а на д р у г и е б е р е г а . 

О й вэй , о й вэй , к т о т е р я е т , к т о н а ш ё л . 
Т ё т я Д о р а у л е т е л а . П у с т ь е й о у д е т х о р о ш о . 

П о л у ч и л о с ь ? П о л у ч и л о с ь ! Н а х е с е с т ь , д е л а идут , 
Д о ч к а И ц и к а в л ю б и л а с ь в Н и к о л а я , з е е р гут . 
Д е т и , « ц и м е с » , « п о л у г о и » . Н е д о б а в и т ь , н е о т н я т ь , 
К и с л о с л а д к о е ж а р к о е б у д у т с а л о м з а е д а т ь . 

О й в э й , о й вэй , в ы т р и с л ё з ы не ж а л е й 
О с в о ё м р о д н о м м е с т е ч к е , с т а л о з д е с ь е щ ё р о д н е й . 



Песня местных жителей, 
встречавших первых пересленцев 

Весело , с н а с т р о е н и е м Сл. и муз. Н.Ливанта 

По стан-ци-и, по Ти-хонь-кой у - жас-ный слух про-шёл: сое-

г г - — ш 

тав с. не-ре-се-лен - ца-ми ев - р е - я - м и при-шёл, та - ких е-щё не ви-де-ли, а 
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на-до пос-мот-реть, но толь-ко-ос-то-рож-нень-ко, чтоб враз не у -ме-реть 

П о станции , по Т и х о н ь к о й у ж а с н ы й слух 
п р о ш ё л : 
Состав с п е р е с е л е н ц а м и евреями п р и ш ё л . 
Т а к и х е щ ё не видели , а надо б п о с м о т р е т ь . 
Н о т о л ь к о о с т о р о ж н е н ь к о , чтоб враз 
не умереть . 
К а к и е все глазастые , все говорят : 
"Ой вэй" . 
Н о в о б щ е м , не о п а с н ы е , п о х о ж и на л ю д е й . 
Зачем они приехали с ю д а из далека? 
Все И ц и к и да Х а и м ы . ни одного Ванька . 
Нет . "странны" всёж " л ю д и ш и к и " ! 
Без с а т а сесть в вагон! 
Едят одни л и ш ь к н ы ш и к и , 
"нэ х о ч у т самогон" . 
Всё пищу ж д у т к о ш е р н у ю , 
К а к у ю не п о й м ё ш ь . 
Б ы т ь м о ж е т мясо к о ш е ч к и ? 
У ж е л ь 0 "Едрёна вошь" . 
Что нравится , то музыка . 
Н о г р у с т н ы е л а д ы 
И т о л ь к о л и ш ь на с к р и п о ч к а х -
С м ы ч к о м " Т У д ы с ю д ы " . 

А д е в у ш к и - красивые , причёски из волос . 
Н о иногда , ш у ш у к а я с ь , смеются "про вопрос": 
Ребятам , п р о в и н и в ш и м с я , в какие - т о часы 
П р о в о д я т обрезание , п о х о ж е - что носы. 
И п р а в и л ь н о приду У1ати, - " таки" , н о с ы таскать. 
За всё подряд цепляются , уюшают целовать. 
А так "ничо" , весёлые , пускай себе живут . 
Б ы т ь м о ж е т приспособятся , назад не убегут. 
С к о р е й всего п о д р у ж и м с я , ведь по всему видать. 
Н е так себе приехати . а область создавать. 
Нет , всё у нас получится , недавно на Бире 
П о й м а т и вместе к р у п н ы х щ у к по утренней заре. 
А вечером к костру п р и ш л и со всех, со всех сторон. 
П о д рыбу " ф а р ш и р о в а н н у " глотнули самогон. 
К о н е ч н о , ж е получится , лет семьдесят пройдёт 
И кто - нибудь в б о л ь ш о м дворце пронас ещё споёт. 

4 



Биробиджанский мотив 
(на м е л о д и ю е в р е й с к о й н а р о д н о й п е с н и 

« Л о м и р алэ и н е и н э м » ) 

К а ж д ы й , ж и в у щ и й на э т о й п л а н е т е 
Д р у г за д р у г о г о в о т в е т е , 
Д р у г з а д р у г о г о в о т в е т е . 
М и р с т о и т н а э т о м , м и р с т о и т н а э т о м 
Н а т р ё х з а в е т н ы х китах . 
М и р с т о и т на э т о м , м и р с т о и т н а э т о м 
Н а т р ё х з а в е т н ы х к и т а х . 

П у с т ь н е с м о л к а ю т н а д Б и р о б и д ж а н о м 
И д и ш е л и д е р ф у н ш о л о м у н г л и к , 
И д и ш е л и д е р ф у н ш о л о м у н г л и к , 
П у с т ь у з н а ю т в м и р е , п у с т ь у з н а ю т в м и р е 
Б и р о б и д ж а н с к и й м о т и в . 
П у с т ь у з н а ю т в м и р е , п у с т ь у з н а ю т в м и р е 
Б и р о б и д ж а н с к и й м о т и в 

Л о м и р алэ и н е й н э н , и н е и н э м 
Д и г э с т м и к а б л п у н э м з а й м , 
Д и г эст м и к а б л п у н э м з а й м . 
Л о м и р алэ и н е и н э м , л о м и р а л э и н е и н э м 
Т р и н к е н а б и с э л э в а й н . 
Л о м и р алэ и н е и н э м , л о м и р а л э и н е и н э м 
Т р и н к е н а б и с э л э в а й н . 

С в е т о т з в е з д ы н а д И е р у с а л и м о м 
В и д е н н а д Б и р о б и д ж а н о м , 
В и д е н над Б и р о б и д ж а н о м . 
Ч е р е з в с ю п л а н е т у , ч е р е з в с ю п л а н е т у 
С в е т о з а р я е т м е ч т у . 
П у с т ь * ж е л у ч и к с в е т а , 
П у с т ь ж е л у ч и к с в е т а 
Л ю д я м н е с ё т д о б р о т у . 



Праздник Рош а шона 

Радостно , с н а с т р о е н и е м Сл. и М У З . Н .Ливанта 

гЖт и про- чи-та-ны гла-вы из т о - о - р ы , чуд-на-я пес-ня-ша-фа-ра слыш-на 

щ 
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а - а, \шр-но-за - кон-че-ны и - ди-ше спо-о-ры, на-чал-ся пра - а-здник Р о ш - а - ш о 

на -а - а , на-чал-ся пра-а-здник Рош-а-шо на -а - а , на-чал-ся пра-а-здник Рош-а-шо 
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В о т и п р о ч и т а н ы главы из т о р ы . 
Чудная песня ш а ф а р а с л ы ш н а . 
М и р н о закончены и д и ш е споры. 
Начался праздник Р о ш а ш о н а . 
Н а ч а л с я праздник Р о ш а шона , 
Начат ся праздник Р о ш а шона . 

Будьте ж е вписаны все в К Н И Г У жизни . 
П у с т ь будет вечен и счастлив ваш род. 
М и р о м н а п о л н е н ы т е т ь будут ваши дни. 
С л а д о к во всём н а с т у п а ю щ и й год. 

Время итогов еврейского года. 
В и д и м ы х в д о б р ы х и славных делах, 
Время в к у ш е н и я яблок и м ё д а 
И пока яния в разных грехах , 
И покаяния в разных грехах, 
И покаяния в разных грехах. 

В о т и п р о ч и т а н ы главы из торы 
Чудная песня ш а ф а р а с л ы ш н а 
М и р н о з а к о н ч е н ы и д и ш е споры. 
Н а ч а т с я праздник Р о ш а шона, 
Начался праздник Р о ш а шона , 
Н а ч а т с я праздник Р о ш а шона. 

0 



«Ханука» 

Дер бестер лихтикер ун вармер йонтев, 
Ин бймл бакн мир дир латкес, 
Эс дрейт зих дос дрейдл ин митн из а гройсе Фрейд, 
Мир зайнен дем гутн Хануке этрай, 
Мир зайнен дем гутн Хануке этрай. 

Припев: 

Дос из а Хануке а й онтев а банааер, 
Эдер тог эйне лихт веет унцинд дер шамс. 
Зол зих ди киндер фрейн, зол фар зей ди менорэ шайнен, 
Немт ба ундз и йонтевер матоне. 

Чудо - восемь дней горели свечи, 
Очищая так, от скверны храм. 
Свет миноры в иудее вечен 
Он надежду возвращает нам. 
В самый светлый праздник новоселья 
В масле выпекаются блины, 
Вертится «волчок» в кругу веселья, 
Будем доброй «Хануке» верны. 

Припев: 

Вот и «Ханука» - праздник обновления, 
Каждый день одну свечу зажжёт «шамаш». 
Пусть веселятся дети, пусть для них минора светит. 
Угощение примите в праздник наш. 

Чудо - восемь дней горели свечи, 
Очищая так, от скверны храм. 
Свет миноры в иудее вечен 
Он надежду возвращает нам. 



« Пурим» 
( на мелодию песни «Полюбила я еврея») 

Онгэкомен дэр бэстэр йонтев, йонтев «Пурим» 
Мазлтов, тринкэн, тринкэн вайн. 

Онгэкомен дэр бэстэр йонтев, йонтев «Пурим» 
Ломир алэ, алэ фрэйлэхс, 
Алэ, алэ фрэйлэхс зайн. 

В царстве вековом Ашахвероша 
Жребий смерти «пур» метал Аман. 
Тяжела была страданий ноша, 
Но всевышний дал евреям шанс. 
Как всегда помог счастливый случай: 
Мудрый Мордэхай сберёг царя, 
Царь, назвав Эстэр невестой лучшей, 
Пир собрал, лишь глянула заря. 

Припев 

Наступил наш любимый праздник «Пурим», 
Мазлтов, тринкэн, тринкэн вайн, 
Наступил наш любимый праздник «Пурим», 
Веселится вместе будем-
Тринкэн, тринкэн, тринкэн вайн. 

И по древней Персии веселье 
Наступает в месяце Адар. 
Радость иудеев - единение, 
Радость избавленья - божий дар. 
Идн дарят сладости друг другу, 
Бедным людям деньги раздают, 
Ставя Мордэхаю мир в заслугу, 
Сладкое вино обильно пьют. 



Еврейская еда 
Жизнерадостно Сл. и м \ з Н .Ливанта 

А х < * - — 1 ^ Р - ..0 
• — р р -в>— р » . к . — ^ 1 р 

щ * к * — ^ - т -
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Мы лю- бим на - ши празд-ни - ки а 1сто не лю-бит их, по 

4 
Р I о * я 

празд-ни-кам с.ту-ча-ет-ся у - ви-деть всех сво-их дру - зей, род-ных, зна-ко-мых, со-

0 Г Р 1 5 
се-да дя-дю Сё-му, но глав-но - е я вам ска-жу, я э-тим о-чень до-ро-жу и 

^ ^ р у г г г г г Г1''^ У г ^ | 1 > г * * '* 
я п о - ю е му хва-лу ев - р е и - с к о - м у сто - лу. 1 [одчю - ся I 

шпинель по Би-ро-бид - жанс-ки, за ней фарш мак, а следом ры<$- фиш, я на-пол-

18 *#Г г.ГГГ ПГ: 
22 

ня - ю рю-моч-ки шам - пан - ским, ку-да там Ве-на и-ли же Па - риж 

М ы в будни т о ж е к у ш а е м , п о м е н ь ш е , но всегда, 
А бисэлэ присутствует еврейская еда: 
Ж а р к о е с п и р о ж к а м и , а м о ж н о с п о т р о ш к а м и . 
Бульон куриный и п а ш т е т с г у с и н ы м с а т о м . 
Мой совет - не з абывайте и д и ш б р е н д -
На рыбу мазать хрен . 

Припев : 
М е б р е н т у н д з ш н и ц е л ь - митн н о м е н Б и р о б и д ж а н е р , 
Дернох ф а р ш м а к , д е р н о х гефилте ф и ш . 
Их гис он ди глезелех ш а м п а н с к о е , 
Дос из таки бесер фун В е н е ун П а р и ж 



Биробиджанские кварталы 
Н а п е в н о , с н е ж н о с т ь ю Сл. и муз. Н. Ливанта 

Г Г и" Г 
Я час - то вспо - ми - на - ю ста - рый дво - рик, 

Й = 5 1 1 о 

до - мик де - ре - вян - ныи у ре - ки, дру - зей с во-их И - о - сю, Яш-ку 

12 

Бо рю. вдоль у - ли-цы до - рож - КИ ИЗ ДОС - ки. Би 

18 

1> 

ро - оид - жан - ски-е квар - та лы, еле - за при-мет - на-

я ед - ва н ма - мин дом СУДЬ-ОЫ на - ча ло 

31 
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ма - мэ ло - о - шэн ело - ва: маин та Г>- маин 
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шеи - нинь - кэ зол зайн ги - зунт Би - ро-бид - жан. 
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Майн мэй - дэ - лэ ун ин - га - лэ 



ланг ин унд 

Я часто в с п о м и н а ю старый дворик . 
Н а ш д о м и к д е р е в я н н ы й у реки . 
Друзей своих И о с ю . Я ш к у . Б о р ю , 
Вдоль у л и ц ы - д о р о ж к и из доски . 

Припев : 

Б и р о б и д ж а н с к и е к в а р т а т ы -
Слеза п р и м е т н а я едва, 
И мамин д о м - судьбы н а ч а т о , 
И мамэ л о о ш е н слова: 
М а й н таерэ . майн ш е й н и н ь к э , 
Зол зайн гезунт Б и р б и д ж а н , 
Майн ингэлэ , у н мэйдэлэ 
Зо.тн л э б н л а н г ин ундзерэ штот . 

Речитатив 

М и р а тебе город ю н ы й и славный . 
В д р у ж н о й Российской семье р а в н о п р а в н ы й . 
Д о б р ы х с в е р ш е н и й , т е п л а и богатсва . 
Разных народов великого братства , 
Х л е б н о г о поля , строек могучих , 
Деток весёлых , красивых , п о ю щ и х , 
В деле хорошем всегда быть примером . 
Добрых , заботливых , п р е д а н н ы х мэров . 
Б и р о б и д ж а н ц а м такого добиться . 
Чтоб запросилась с ю д а з а г р а н и ц а 
Чтоб этим городом всюду гордиться . 
Чтоб этой м у з ы к е л и т ь с я и литься . 

И всёже здорово , что как - то э ш е л о н ы 
О т п р а в и л и с ь на Д а л ь н и й на В о с т о к 
И л ю д и , смело с е в ш и е в вагоны, 
Построили еврейский городок. 



Осенний город 

Радостно с у л ы б к о й Сл. и М У З Н. Ливанта 

1 Е 5 

Пре - кра - сен мой щз - род о - сен - ней по - ро - ю, у 

<5 •& 

мы - тый дож - дя - ми и чис - той Би - ро - ю и ЛУ - чи - ка 

12 

* I д 

свет в.каж-дыи дом за - ле - та - я, мо - им зем-ля - кам на - не - ва - ет лэ 

18 
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ха - им. В.го - ро - де на - ше - го детст - ва 

диш по - ют. 

5 3 Т Г I Г ! Г 
ты-жи - вёпи» ми-лыи го-род, вус 

Ё •3= 

эр ЦЭХ'.' дан - кен зэ - ер гут, ер гут 

М о й Б и р о б и д ж а н - словно с е р д ц а частица . 
Как детская сказка т ы б у д е ш ь м н е снится . 
М о й город е д и н с т в е н н ы й , т эйл фун арц майн . 
Ди х о л о м с т зих м и р о майнсэлэ файн. 

П р и п е в 

Б а г р я н ы м и л и с т ь я м и сопки оделись . 
П о белому свету друзья разлетелись. 
П у с т ь время проходит , но каждый, я знаю. 
Еврейский мотив просебя напевает. 

В городе н а ш е г о детства 
Песни на и д и ш поют. 
Как т ы ж и в ё ш ь У Ш Л Ы Й город ' ' Вус эрцэх ' 7 

О данкен гот, зэер гут, зэер гут. 

З и м о ю снежок п о к р ы в а л о м л о ж и т с я 
И д ы ш и т с я л е г ч е и сладостней спится 
И ёлочки кружатся в медленном танце 
И нравятся д е т я м а и д и ш е мансес. 

/3 



Улица Шолом Алейхема 

Весело, радостно Сл. и М У З . Н. Л и в а н т а 

П I г ЬГ г л а г 
Вы - рос на даль - ней на стан - ци - и Ти-хонь-кой там, где по-рос - ший тай-

г г ' 1г Л 1рг г 1 / г 

го-ю Хин-ган го-род меч-та - те-лей, в.ми-ре о - дин та-кой, го-род по и - ме-ни 

§ ГГ Р Г Г С |Т р 
Би - ро-бид-жан. У-ли - ца Шо-лом А - л е й - х е - м а . двои-ка цент-раль-ныи мар-

Р Г { 1Г 1 / - ^ " ^ 7= 

I I I р у I у - ли-цу Шо-лом А - лей - хе-ма у - ли-ней Ша лю-ди в.шут - ку зо-

17 

В ы р о с на дальней на станции Т и х о н ь к о й . 
Там, где п о р о с ш и й т а й г о ю Х и н г а н . 
Город мечтателей , в м и р е один такой , 
Город по имени Б и р о б и д ж а н . 

Припев 

У л и ц а Ш о л о м Алейхема-
Двойка ц е н т р а т ь н ы й м а р ш р у т . 
Улицу Ш о л о м А л е й х е м а . 
У л и ц е й "Ша", л ю д и в Ш У Т К У зовут. 

Б и р о б и д ж а н ц ы - н а р о д з а м е ч а т е л ь н ы й . 
Б у д ь т е у в е р е н ы , ж д ё т нас успех . 
С т а н е м б о г а т ы м и в с е обязательно . 
Н а ш е о р у ж и е - ю м о р и смех. 

Будьте ж е с ч а с т л и в ы ж и т е л и города. 
П у с т ь б е р е ж ё т вас с у д ь б ы талисман . 
Как в а ш и л и ц а м и л ы мне и дороги , 
Д о р о г е д и н с т в е н н ы й Б и р о б и д ж а н . 

Д р у ж н о й семьёй этот город построили : 
Фира, Мария , Семён и П е т р о , 
Вывели здания, з емлю освоили. 
Всё у нас есть, нету только метро. 



Биробиджанское танго 

Н а п е в н о , з а д у м ч и в о Сл. и М У З . Н .Ливанта 

Как много встреч и $ш;-с'. 

* 9 в 

нев-ны - е приз-на - ний гаа-за пе-чаль ны-е дру - зеи. С.вок-за - ла Би-ро-бид 

I г л * т 
жан - ско-го у - хо-дит пос-лед-нии ва - гон, ос - та-лись оо-кал гаам - пан - ско-го и 

14 

§ г и г 
вмиг о - пус-тев - шии пер - рон. Ко-лёс-ный С Г У К . же - лез-ныи звл к. 

с т е - тень - е рук 
Как м н о г о встреч и расставаний 
Х р а н и т он в п а м я т и своей. 
С л о в а д у ш е в н ы е п р и з н а н и й . 
Глаза п е ч а л ь н ы е друзей . 
Я Вас просил со мной остаться . 
И н а ч е ж и т ь я не смогу . 
Н о -Вы с п е ш и л и п о п р о щ а т ь с я . 
Ц в е т ы оставив на снегу. 

Припев : 
С вокзала Б и р о б и д ж а н с к о г о 
У х о д и т п о с л е д н и й вагон . 
О с т а л и с ь бокал ш а м п а н с к о г о 
И в миг о п у с т е в ш и й перрон . 
К о л ё с н ы й стук, ж е л е з н ы й звук, 
С п л е т е н ь е рук и ш е п о т губ. 

ше - пот губ. 
В окне , о к р а ш е н н о м т у м а н о м 
М е л ь к н \ л В а ш м и л ы й силуэт. 
В а ш взгляд сказат мне. как ни странно. 
Что состоится наш дуэт. 
Л у н а на небе улыбнулась , 
О н а всё знает наперёд. 
С у д ь б а н е м н о г о пошатнулась . 
Н о время лечит , всё пройдёт. 
А сах багэгэнишн таер 
Э р аалт л а а н г ин зикорн. 
В э х т э р арцикээ баргрисн 
Т р о и р и и к е ойгн фрайн. 

П р и п е в : 
Ф у н дэр Б и р л б и д ж а н е р вокзат 
С е гэйт а лэтстэр вагон. 
С и з гэблибн а г.тоз шампанское 
У н а л э й д и к е р аттер перрон. 

/б 



От фонтана до фонтана 

Весело, з адорно 

ш 

Сл. и муз Н . Л и в а н т а 

С -

Прой- дусь я от фон-та-на до фон - та - на, зай - ду на сце-ну к.Мо-не скри-па 

1 1 > . 1 Ч - Н 
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чу- вды - \а - я а - ро-мат Би-ро-бид - жа - на, за - вет -ны-е сло-ва се-ое шеп-

чу и не-шу-чу. Нет та-ко-го го - ро - да, нет та-ко-го 

14 

ро - да, мо - жешь о - бои - ти де - ея-ток стран. нет та-ко-го 

19 

ро - да, - нет та-ко-го - го ро - да, го - ро - да, как наш Б и - р о - б и д 

24 

Пройдусь я от фонтана до фонтана , 
Зайду на сцену- к М о н е скрипачу , 
Вдыхая аромат Биробиджана , 
Заветные слова себе шепчу и не шучу: 

Припев : 

Нет такого города, нет такого города . 
М о ж е ш ь обойти десяток стран. 
Н е т такого города, нет такого города . 
Города, как н а ш Биробиджан . 

З а д у м ч и в о сидит Ш о л о м А л е й х е м . 
О н смотрит как н а р о д его ж и в ё т 
И взгляд его становится теплее . 
О н с н а м и т и х и м г о л о с о м поёт , 
Да , д а поёт: 
П р и п е в : 

П р и я т н ы й ветерок листву к о л ы ш е т , 
П о в с е й п л а н е т е разнеслась м о л в а 
И к а ж д ы й , кто хоть раз её у с л ы ш и т , 
З а нами вторит м у д р ы е слова, поёт слова: 



Я уеду в Амурзет 

Ж и з н е р а д о с т н о Сл. и М У З . Н .Ливанта 

I—ш~. ^ 

пой-ду возь - му би-лет е-ду в.А-мур-зет, пе - ре-е-ду 

И I I 1 4 пи 
о?-1рЧя-Ж. тг«<-—' зна-ко-мы - е ре-ки, как я не-был здесь дав-но, 

9—* *•— 

В.А - мур-зе - те, в.А - мур-зе - те солн-цу-ра - ду вот у - же и Пу-зи - но. 

16 

4 ^ «И* пу^^ ^ 
ют - ся де - ти, зе-ле-неи все - го н а - с в е - т е в.пар-ках ран-ня-я лист ва, 

21 
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В.А - мур-зе - те, в.А - мур-зе - те вас раз-бу - дит на рас-све-те и за-дор - ной 

26 

] ] " тп 
пес - ней ветре - тит птичь-я шум-на - я тол - па. 

Я пойду В О З Ь М У билет и уеду в Амурзет , 
Перееду Остряки , две з н а к о м ы е реки . 
Как я не быт здесь давно , вот у ж е и Пузино . 

С ё л а здесь не велики- Доброе и Ручейки, 
З а сосёнки п о в е р н ё ш ь - в Луговое попадёшь. 
С о п к и глазом обведи -Столбовое впереди. 

У С а м а р ы отдохни , руки в В О Д У окуни. 
Припев : Л е с приветливо Ш У М И Т , "Приезжайте" , говорит. 

М е с т о встречи -Амурзет . ждёт вас лотоса бу кет. 
В А м у р з е т е , в Аугурзете солнцу р а д у ю т с я дети , 
Зеленей всего на свете в парках ранняя листва . 
В Амурзете , в Амурзете вас р а з б з д и т на рассвете 
И задорной песней встретит птичья ш у м н а я толпа . 



Поёт Хинган 

Ж и з н е р а д о с т н о , задорно Сл. и М У З . Н. Ливанта 

| щ | Щ ^|\Г] [ г г1С—Г Г Г Г 
Дождь, снег не по - го-да, не по-ме-ха для на - ро-да, не у-ви-дишь до-ли 

1рус - ти, на го-рах нос - пе - ли груз - ди. г а т зпо\\ ш Н т - д ; а п 

сап Ье а р!еа шге апс! а 11т а пу \\'еа4Ьег т ОЪ-1и - сЫ-е тик! Ье са11ео! т Кш>-51ап 

10 

ш 
луч - ше. Рай - он Об - лу - чен-ский пу - ти из - лу - чи-на, из Рад-де 

14 

в Паш-ко - во и.в.Би-ро - кан. пла - не-та кру-тит-ся, здесь всё по - лу - чит-ея, нам пе-ре-

18 

щ 5= Н У 

ка - та - ми 
Д о ж д ь , снег, непогода -
Н е п о м е х а для народа. 
Не у в и д и ш ь д о л и гру сти-
На горах поспели грузди. 
К а ш зпо\ \ ш Н т § а п . 
Сап Ье а р1еазиге а ла а Гип 

по - ёт ХИН 
Раз , два, три , ч е т ы р е -
Нету места л у ч ш е в мире. 
П р и е з ж а й т е в гости к Тянх 
В славный санаторий "Санус 
Опе, 1 \ У О , Шгее зип ал а зрппу 
Вегпзе аге Ыие геа т г е е з 

М ы Магниткой станем. 
М ы н а ш л и руду в Кимкане. 

„ При поддержке "Арикома" 
М ы у вас почти как дома. 
Д а ё ш ь клад в железе, 
Благо из кварцитов лезет. 
Год пройдёт и на потоке-
Н а К и м к а н -Су тарском ГОКе. 

Апу \ \ е а т е г ш О Ы и с ш е . 
Мизг Ье саНес! ш Киззеп л у ч ш е Н е найдёте места л у ч ш е , 

Щ е к о т е Ьеагз 1о ОЫисЫе 

П р и п е в : 
Район О б л у ч е н с к и й -пути излучина , П л а н е т а крутится, здесь всё получится, 
Из Радде в П а ш к о в о и в Биракан . Н а м перекатами поёт Хинган. 



Смидовичане 

Жизнерадостно , певуче Сл. и м х з Н. Л и в а н т а 

Г Г ' Г" г г г о 

Я мед лешю и - ду тротшн^сой уз - кой, ту - да, где Ин ели-

ва-ет - ся с.Ур - ми, ту - да, где мно-го - вод - на-я Тун - гус ка не -

1- ' Г Г I Г" рг Г 
сет по-то - ки оыст-ры-е сво - и, навет - ре - чу жел-то - гла - зы-е кув • 
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- ^ - 9 — 

- я *—ш— 9 0 я * ё * * 1 ±—ш т к • * 
ки - ко - вер пла-ву-чий го - лу-бых о - зёр, над ни - ми льют-ся 

Р Р 
33= 

пес - ни "Ка - мы - шин ки, им неж-но под-пе - в а - е т пти-чии хор. 
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От И - ку - ры до са-мой При-а - мур - ской на - ветре - чу елн-цу 

4 ^ ^ 
* I » 

р 
в.ут-рен-нии ту - ман. спе-шу, спе - шу ско - ре - е о - ку - нуть - ся 
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Ё 
в.теп-ло сер - дец - дру - зей Сми-до - ви - чан 



С м и д о в и ч а н е 

Я м е д л е н н о иду т р о п и н к о й у з к о й 
Т у д а , где И н с л и в а е т с я с У р м и , 
Т у д а , г д е м н о г о в о д н а я Т у н г у с к а 
Н е с ё т п о т о к и б ы с т р ы е с в о и . 
У в и ж у ж е л т о г л а з ы е к у в ш и н к и -
К о в ё р п л а в у ч и й г о л у б ы х о з ё р . 
Н а д н и м и л ь ю т с я п е с н и « К а м ы ш и н к и » , 
И м н е ж н о п о д п е в а е т п т и ч и й х о р . 

О т И к у р ы д о с а м о й П р и а м у р с к о й -
Н а в с т р е ч у с о л н ц у , в у т р е н н и й т у м а н . 
С п е ш у , с п е ш у о к у н у т ь с я 
В т е п л о с е р д е ц д р у з е й С м и д о в и ч а н . 

Д о р о г а м ч и т , п о с ё л к и , п е р е л е с к и , 
А у р , О л ь г о х т а и Л у м к у - К о р а н ь . 
Л ю б л ю м о т и в н а р о д н ы й , д е р е в е н с к и й , 
К о г д а д ы м о к с т р у б ы в т а к у ю р а н ь . 
Н а д с о п к о й В о л о ч а е в с к о й с н е ж и н к и 
К р у ж а т с я п о о с о б о м у л е г к о . 
И с н о в а л ь ю т с я п е с н и « К а м ы ш и н к и » 
И в е т е р и х р а з н о с и т д а л е к о 



Девятой школе 

Напевно , с грустинкой Сл. и муз . Н Л и в а н т а 

Вмес - те с.клас - са пер - во - го 

22 2? ш 
у - ЧИ - ЛИСЬ МЫ СТО - ООП. 

а я \ а 

вмес - те ста - ли взрос - лы - ми под кры - ше - ю од - пои, 
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3 = 3 

вмес - те оук - вы пер - вы - е на - ча - ли пи - сать. на - у 

1 \,\ ь г | ^ 9 \ " 0 1 " 0
 I 5 

чи - лись фор - му - лы в.жиз-ни при - ме - нять - а - а - а - ать. 

33 

3 = 3 

Дос-ви - дань - я маль - чи ки, дос-ви - дань - я де - воч - ки 

41 

1 * ' ̂ — —V*— 1 Ь я -Н— 1—• ^ — - у-6 
Я 45 : % 4 — 

1 — • — • • | — ^5 = 4 = 

М1Ы сеи - час про - ща - ем - ся но - ки - да - ем кла - а - а - а 

49 

ф= И р "1—1 ья 
т — % • 1 • 9— Я 1^=^ 

— * 4 — • 9 0 Ъа Л 
— —5 * -Д 1 я 

ас. мы е - ще - у ви - дим - ся, да мы повет - ре - ча - ем 

^ 3 
5-

по - си - дим за - пар - та - ми ся, мы е - щё не раз 



Девятой школе 

В м е с т е с к л а с с а п е р в о г о у ч и л и с ь м ы с т о б о й , 
В м е с т е с т а л и в з р о с л ы м и п о д к р ы ш е ю о д н о й , 
В м е с т е б у к в ы п е р в ы е н а ч а л и п и с а т ь , 
Н а у ч и л и с ь ф о р м у л ы в ж и з н и п р и м е н я т ь . 

П р и п е в 

Д о с в и д а н ь я м а л ь ч и к и , 
Д о с в и д а н ь я д е в о ч к и , 
М ы с е й ч а с п р о щ а е м с я , п о к и д а е м к л а с с 
М ы е щ ё у в и д и м с я , д а м ы п о в с т р е ч а е м с я , (2 р а з а ) 
П о с и д и м з а п а р т а м и , м ы е щ ё н е раз . 

К а к б ы н е р а з ъ е х а л и с ь , г д е б н е ж и л и м ы , 
В ц е н т р е н а ш е й р о д и н ы , на к р а ю с т р а н ы , 
Н о с в о ю д е в я т у ю , ш к о л у , где р о с л и 
Б у д е м м ы с р е б я т а м и п о м н и т ь и в д а л и . 

Д о л г о в н а ш е й п а м я т и б у д у т ж и т ь д р у з ь я , 
Ш к о л ь н ы е т о в а р и щ и и у ч и т е л я , 
П е р в ы е п р и з н а н и я , г о р е ч ь п е р в ы х с с о р , 
В т о п о л я у к у т а н н ы й т и х и й ш к о л ь н ы й д в о р . 
А с в о ю д е в я т у ю ш к о л у , г д е р о с л и 
Б у д е м м ы с р е б я т а м и п о м н и т ь и в д а л и . 



Вокальному ансаблю "Нежность' 
С чувством, п р о н и к н о в е н н о Сл. муз. Н. Л и в а н т а 

г* - ж ж~я 

три го - ло-са - вес-ны на-по-ми-Три жен-щи-ны вол-шеб-ны-е с о з - д а - н и - я , 

Ё Д .̂г л л 
на - ни - е Ча - ру - ю-щи - е-зву - ки-род-ни - ка раз - но-сиг пол-но-вод-на - я - ре • 

Р т —гг 
в. пес - нях "Пеж-ность", в.чис-томто-ло - се - неж - ность, 

7.5 

ш г Р Р г р 11 I 1* 
глу - би-на-и - без - бреж - ность. в.каж - дои пес - не-серд-ца - час - ти - цы. 
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а ш р"р 
"Неж - ность на - ши-пев - чи-е - пти цы "Не 

Три ж е н щ и н ы - в о л ш е б н ы е создания , 
Три голоса - весны напоминание . 
Чарующие звуки р о д н и к а 
Разносит полноводная река. 

Припев : 
Нежность , в чистом голосе нежность , 
В песнях глубина и безбрежность . 
В каждой песне сердца частицы, 
"Нежность" - н а ш и певчие птицы. 
"Нежность" . 

Со сцены льётся в зал т е п л о л у ч и с т о е -
Романсы, танго , блюз и песни быстрые . 
Движения легки - искры полёт, 
Гармония ликует и поёт. 

(франц) 
5 аагшге с1з Г е т т е з ? 1ез сгеаНоп Нпциез 
Е11еигз У О 1 Х 1гетЫаптез с о т т е 01зеаах. 
Т ш е з 1ез 1го1з уоиз е1ез й иле зоигзе т а ш я и е ? 
С»ш поиз етрогпепт раг 1а ригеге аез еаих. 

П р и п е в : 

^ п о з ! , 1 а 1епс1ге85е, поИе пе^поз! 
Без У01Х т е сагеззепт \ о{ге пе_)поз1: 
Ь е з с п а т з Гопт. г е \ е г йи ЬопЬеиг 
У о з соеигз зоШ о т е г г з хош а ГЬеиге. 
Ы е ^ о з ! 



Команде "Урожай" п. Смидович 

В т е м п е .марша Сл. и муз. Н. Ливанта 

л л л л =^= г. ' т Н = 1 _лд) - л * я 1 
Для нас хок-кей с.мя-чом - судь - ба, не воз-ра - жаи, 

все в.муж-ску - ю друж - бу ве - рим свя - то. вы - хо - дит в.оои на лед 

_ 
р 

ко-ман-да "У-ро-жай", сви-сток, у-дар по -е -ха ли ре-бя - та. Нам 

12 

Р * * л) 

хо-лод ни по-чём. у нас хок-кей с.мя чом, - ко-ман-да "У-ро-жай" го-то - ва к.бо-ю, 

/6 

Ё Ч • я * 
*—<г 

пусть оу-дет го-ря-чё, но ря-дом есть пле-чо, на дёж-но-е та - ко - е. 

Д л я нас х о к к е й с мячом - судьба, не возражай . М о р о з н ы й день зовёт нас всех 
М ы все в мужскую дружбу в е р и м свято , На стадион . 
И д ё т в борьбу на л ё д к о м а н д а "Урожай" , 
Свисток , у д а р , поехали ребята . 

П р и п е в . 

Б о л е л ь щ и к п о ж е л а й своим удачи, 
У с л ы ш и ш ь и про нас - команда чемпион. 
Вратарь лови - летит плетёный мячик. 

Н а м х о л о д н и п о ч ё м , 
У нас х о к к е й с мячом . 
К о м а н д а " У р о ж а й " готова к бою. 
Пусть будет горячо , 
Н о р я д о м есть плечо , 
Н а д ё ж н о е такое . 

С у т р а н а ч и щ е н лёд, наточены коньки 
И тренер что - то долго вычисляет . 
О н знает наперёд- м ы наберём очки, 
Победа ж д ё т команду "Урожая" . 



Киношники 
(Работникам кинопроката Еврейской АО) 

Задумчиво , с настроением Сл. и муз . Н. Л и в а н т а 

Ё ж 
9 0 

Свет-по-гас, по-лу - мрак в.киво-за - ле, мчат-ся тит-ры за кад-ром в.до-гон-ку, 

прочь у - х о - д я т тре - во - ги,-тос-ка и пе - ча-ли, ки-ло-мет-ры го - няи ки-но-плён-ка. 

5 
— ^ * 

Мы с.ва-ми по-приз-ва-ничо ки - нош - ни-ки, вся жизнь у нас ки-нош-ный се-ри-

13 
0 0 » 0 

0 4 0 

мы ки-но-прос4зе-1це-ни-я за - лож - ни-ки и дом для нас ро -ди -мыи-ки но 

Свет погас, полумрак в кинозале . 
Мчатся титры за кадром вдогонку , 
Прочь уходят тревоги, тоска и печати . 
Километры гоняй киноплёнка . 

Припев 

Стар н а ш кинопроектор , но тянет . 
Перегрузка его закатила . 
Рядом сним в е р н ы й друг -
Главный к и н о м е х а н и к , 
И х за годы судьба не сломила . 

Мы с вами по п р и з в а н и ю " К и н о ш н и к и " , 
Вся жизнь у нас - к и н о ш н ы й сериал . 
М ы кинопросвещения з а т о ж н и к и 
Для нас р о д и м ы й дом - наш кинозал . 

Ш а р земной на волне интернета . 
П а у т и н а планету связата . 
Н о ничто не заменит л у ч яркого света 
Н а э к р а н е б о л ь ш о м кинозала . 



Идёт по городу оркестр 

В т е м п е м а р ш а Сл. и муз. Н Ливанта 

з Ш 1. 
Иг-ра-ет марш ор-ке-стр пол-ко - вой, тру-ба по - ёт за-дор-но, 

— Г ' -^щ-- 1 *< — 1 — ^ и 1, 1 | 

« 7 ^г=Ф 
7 • .„ГШ. 

— 
• А-

бьёт ба-ра-бан, вклю - ча-ет-ся го-бой. он ув-ле-чён кра - са-ви-цей вал-тор - ной. 

>- | . • 1 — к — \— г = И т -Р ш 

4У 1 / 
«1——я 

• - 6 7 Я • 

И как всег-да. до сол-неч-но-го олес-ка над-ра-е-на и-зог-ну-та-я 

14 _ _ _ 

& ,\ 7 ц ц | / ^ ^ « г « и « 1 | « | ] 7 ] _ | ] . ^ ] ] ] ] 1 
Ч Т 1 - I - « ё ё ё * ё ё ё ш Р 

медь. че-ка-ня шаг-и-дёт по го-ро-ду ор-ке-стр , не.ть-зя-не петь, нель-зя не , нель-зя не 

7« 

Играет м а р ш оркестр п о л к о в о й , 
Т р у б а поёт задорно . 
Бьёт барабан , включается гобой-
О н у в л е ч ё н красавицей ватторной . 

П р и п е в 

И, как всегда, д о солнечного блеска 
Н а д р а е н а изогнутая медь. 
Чеканя ш а г идёт по городу оркестр , 
Нельзя не петь , нельзя непеть , 
нельзя не петь. 

Навстречу взглядам восхищённых глаз 
И д у т солдаты с песней. 
Н а низких нотах громыхает бас . 
О н с а м ы й м у д р ы й инструмент оркестра. 

П о с л у ш а т ь марш слетелись воробьи 
С какой - то птичьей битвы. 
О н и . п ы т а я с ь песни петь свои. 
Задиристо чирикают под ритмы. 



Песня библиотекарей 
Библиотекарям Еврейской АО 

С Ч У В С Т В О М Сл. и М У З . Н. Л и в а н т а 

П \ I п д П\1 3е 
1 

Мы жи- вём сре-ди ты - сяч ге - ро - ев из книг бла-го - род-ных смеш-ли-вых, лу-

^ -Щ1 Р 
ка-вых, э-то на - ши друзь-я. мы всё зна - ем про них бес-ко - рыст-ных, ви-нов-ных и 

Ё Л П > 1 • л , п р р=р *—' 1 0 

пра вых. Биб - л и - о - т е - ка-ри, биб - л и - о - т е - ка-ри, лю - ди, хра-ня - щи-е 
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и г ^ л г С-Г г ~ л N ^ * г 
ра - зум ве-ков. в.царе г-ве чи-та - ге-леи книж-ны-е ле - ка-ри. чу - ДО ГВО-ря - щв-е 

в. го ро де слов. 

М ы ж и в ё м среди т ы с я ч героев из книг: Н а м в подарок . судьбой в ы д а н а б о н е м е н т 
Благородных, с м е ш л и в ы х . л> кавых. Н а о б щ е н и е с р и ф м о й от бога. 
Это нагни друзья , мы всё знаем про них: р я д о м с П У Ш К И Н Ы М быть , значит к а ж д ы й момент 
Бескорыстных, виновных и правых. П р и о б щ а т ь с я к великому слогу. 

Припев 

Библиотекари, библиотекари -
Люди , х р а н я щ и е разум веков. 
В царстве читателей - к н и ж н ы е лекари . И н т е р е с н е й с т а н о в и м с я сами 
Чудо, т в о р я щ и е в городе слов. 

Зат ч и т а л ь н ы й безмолвен , л и ш ь ш е л е с т страниц. 
Воздух свеж и наполнен стихами. 
М ы л ю б у я с ь о д у х о т в о р ё н н о с т ь ю л и ц , 



Гимн энергетиков ДЭК 

Т р ж е с т в е н н о , величаво Сл. и муз. Н. Ливанта 

Тгаск О •щ^-— • —т 
• 

• • 1—т"—:= - ^ г • —т -—0—т ' 0 1—• 1* * 1 
1 К 0 • 1 * — 0 

1 ' « 

Ра б о - та-есть-у нас - дер - жать стабиль-ность то - ка. 

И —ч '—ж ж —ж — 

• 0 я 0 0 64 • • • 0 я --0 Ш К К 1—0 ^—0 # • ш —' 0 1 

глав-но-е, сое-речь на мно-го лет е - дин-ство э-нер-ге - ти-ков Даль-не то Вос-то-ка. га-

^ 5 
ран-та на-ших доб-лест-ных по - бед. Мы э-нер - ге - ти-ки вер-ны е ё ве - ли-чест-ву, про-

12 

I 0 0 
9 0 

фес - си - и лю - дей, да - ю - щих свет, мы на-шу ро - ди-ну снао-жа-ем э - лек -
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0 0 3 0 0 

три-чест - вом. для нас важ - не - е де - ла-в.жиз-ни нет: 

Работа есть у нас - д е р ж а т ь стабильность тока , 
Н о главное сберечь на м н о г о лет 
Е д и н с т в о энергетиков Д а л ь н е г о Востока -
Гаранта н а ш и х д о б л е с т н ы х побед. 

М ы знаем х о р о ш о энергии законы, 
У м е л о м о ж е м ими управлять . 
В ненастье и в жару нам не счесть 
Н о ч е й бессонных . 

Л и ш ь только б н а п р я ж е н и е сдержать. 

Припев 

М ы энергетики - в е р н ы её величеству , 
П р о ф е с с и и л ю д е й , д а ю щ и х свет. 
М ы нашу Родину с н а б ж а е м электричеством , 
Д т я нас важнее дела в ж и з н и нет. 

О т Зейской Г Э С на юг и до Владивостока 
О п о р ы Л Э П торжественно стоят. 
Н а д ё ж н ы энергетики Дальнего Востока 
К а к м и л л и о н ы ярких киловатт. 



Песня работников казначейства 
Еврейской АО 

Жизнерадостно , т о р ж е с т в е н н о Сл. и муз Н .Ливанта 

/ {* «у > к л ш 

•щя 1+-я-
Л 1 

- -
- 1 — * 

— Л 
1 — 1 У: 1 • 1—»- -1—Ф 

в 0 1 —в 

Бюд- жет-ны-е по-то - ки бе - гут как во-до-то - ки от цент-ра от сто-ли - цы, до 

да.ты1и\-до кра-ён. им на - до то - ро-пить - ся с.во - дои - до - хо - дов слить - ся и 

Ф 1 Р 
в.наз*ан-ны - е сро - ки дои - ти до ад-ре - сов Мы слу-жим в.фе-де-раль-ном каз-на-

4 

чеист - ве и ко-дек-су бюд-жет-но-му вер - ны, от на-ших чет-ких и у-ме-лых 
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4 г } - I 3 
деист - вии за - ви-сит сос-то-я-ни-е каз - ны. 

Б ю д ж е т н ы е потоки бег>т как водотоки П о б о л ь ш е б и н в е с т и ц и й , с у б в е н ц и й и дотаций . 
От ц е н т р а . от столицы до д а л ь н и х д о краёв .Тогда б ы дел х о р о ш и х 
Им надо торопиться В о всей стране не счесть . 
С рекой доходов слиться И в казначейском братстве Глаза коллег искрятся 
И в названные сроки дойти до адресов. В к о н е ч н о м результате ведь н а ш а доля есть. 

Нам важно, чтоб успели И с п о л н е н ы б ю д ж е т ы , п р о в е р е н ы расходы. 
Дойти до главной цели П р о г р а м м ы ц е л е в ы е у ж е з а в е р ш е н ы . 
Назначенные средства И в е р и ш ь не напрасно 
Под денежный лимит . Т ы п о с в я щ а е ш ь г о д ы 
Бюджетополучатель уверен в результате . Родному казначейству 
Его платёж мгновенно до места долетит . В о благо всей страны. 

П р и п е в : 
М ы служим в федеральном казначействе и кодексу б ю д ж е т н о м у верны, 
От н а ш и х чётких и у м е л ы х действий зависит состояние казны. 



Песня Биробиджанского ОМОН 

В т е м п е м а р ш а 

Ё 

Сл. и М У З . Н .Ливанта 

По тре- во - ге вне-зап-ный под-ём. пять ми - нут есть на соо-ры, в.неп-рог-

Ё ТЛ1 Г#'Щ я я I ~а 3 = 1 3 = 3 

ляд-гну-ю ночь мы се - год-ня уи-дём и вер - нём - ся не - ско-ро. Мы го-то-вы.с то-

п 

п± л 
бой дать прес-туи - ни-ку оои, мы е - ди - ныи от - ряд, 
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мы за прав - ду, за честь, за Рос-сийе - кий за каж-дый здесь бра-ту брат. 

20 

Ё 
3 

3 = = 6 

кон. Би-ро-бид жан - ский О-МОН, мы О-МОН 

П о т ре вог е в н е з а п н ы й п о д ъ ё м . 
Пять минут есть на сборы. 
В н е п р о г л я д н у ю ночь мы сегодня у й д ё м 
И вернёмся не скоро. 

Припев : 
М ы готовы с т о б о й 
Дать преступнику бой . 
М ы е д и н ы й отряд . 
К а ж д ы й здесь брату брат . 
М ы за правду , за честь . 
За Российский закон. 
Б и р о б и д ж а н с к и й О М О Н . 
М ы О М О Н . 

Оставляя свой город, свой д о м 
И л ю б и м о й записку. 
М ы с с о б о ю на счастье в дорогу берём 
Ф о т о г р а ф и ю близких. 

В о л ю сжав в р а с к а ч е н н ы х тисках-
Ч т о б до боли, д о пота -
Т р е н и р о в к и с нагрузкой на маршах бросках-
Э т о н а ш а работа. 

Если в бой. то по полной накат 
Чтоб стоната планета, 
Ч т о б ы каждый противник заведомо знат 
Силу чёрных беретов. 



Танцевальному ансамблю "МА 3 Л Т О В" 

Жизнерадостно , р и т м и ч н о 
Сл. и М У З . Н .Ливанта 

д—— * ф ф 

Ве дет ме ло ди ю тру ба. ей под пе ва ют скрип ки. 

7 _Г) — — уф^т^\>О ^ \>ё \ё 1 §чР ^ 1?<Ь^ 

ис крят ся дет ски е гла за. и не сдер жать у лыб ки. 

Ё 
под каб лу ка ми пол го рит. и на ще ках ру мя нец. 

1 } I , ] I \„\ 1 

над сне ной пти не к> па рит. лю би мый стиль. на род Н)>1И 

Ё « 9& 
• — * 

та нец и каж дый в. пляс ид ти го тов ког да на сце не Ма зл тов 
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Ё ж с • я ё 

Ма зл тов празд ник му зы ки и тан ца Ма зл тов 

—\— — • 1 1 > —1 ! 
г - — 1 

ё —&Ф 
* \>Ф 1 • р — ^ — ? — 1 г — - Ф ' 1 \?Ш Я • — , 

лю оят все би ро бид жан цы по то му по то му что ты и я 
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~ш ш Чтш 1 ~ ^ 1 

XV \1 V 
— V V 1 

не раз луч ны е друзь я и е ди на я семь я 



Танцевальному ансамблю «Мазлтов» 

Ведёт мелодию труба, 
Ей подпевают скрипки, 
Искрятся детские глаза 
И не сдержать улыбки, 
Под каблуками пол горит 
И на щеках румянец, 
Над сценой птицею парит 
Любимый стиль - народный танец. 
И каждый в пляс идти готов 
Когда на сцене «Мазлтов». 

Припев 

«Мазлтов» - праздник музыки и танца, 
«Мазлтов», любят все биробиджанцы, 
Потому, потому что ты и я 
Неразлучные друзья и единая семья. 

Танцуем «Фрэйлэхс», пой кларнет, 
Бей барабан что мочи, 
Быстрее темп и ярче свет, 
Танцуют все, кто хочет. 
Танцуют мама, папа, дочь. 
Их опыт пригодился, 
И дедушка, и он не прочь, 
Он танцам тоже здесь учился. 
И каждый в пляс идти готов 
Когда на сцене «Мазлтов». 

Припев 

Ведёт мелодию труба, 
Ей подпевают скрипки, 
Искрятся детские глаза 
И не сдержать улыбки, 
Играем мы для малышей-
Танцуют в сказке дети: 
Котят, собачек и мышей 
И всех других зверей на свете. 
И каждый в пляс идти готов 
Когда на сцене «Мазлтов». 



Гимн судебных приставов 
Еврейской АО 

Величаво , т о р ж е с т в е н н о Сл. и муз. Н .Ливанта 

т 
Ре - ше-ни-е су-да тог - да полу-чит си лу, ког - да е-го ис-пол-нят до кон 

ца. 

0>' 0 0 0—0 

Для э то-то есть мы - мы прис-та-вы Рос-си-и, но су-ти, о-чень доб-ры-е серд-

ца. Мы с.ва-ми прис - та-вы, вся жизнь - стра-не слу - же-ни-е , 

12 

там, где на-ру-ша-ет-ся за - кон, мы-ис-пол - ни - тели су-део-но-го-ре - ше-ни-я. ведь 
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Ё 
долг, из-вест-но, кра-сен гыа-те - жом 

Р е ш е н и е суда т о г д а п о л у ч и т силу, 
К о г д а его исполнят д о конца . 
Д л я этого есть м ы - м ы п р и с т а в ы Росси , 
По сути очень д о б р ы е сердца. 

П р и п е в 

М ы с вами п р и с т а в ы -
вся ж и з н ь стране с л у ж е н и е . 
М ы там , где н а р у ш а е т с я закон. 
М ы - и с п о л н и т е л и судебного р е ш е н и я , 
Ведь долг , известно , красен п л а т е ж о м . 

Задача есть у нас - поддерживать порядок 
В с у д е б н ы х заселениях и быть 
Г а р а н т о м безопасности , ну а если надо, 
Д о з в о л е н н у ю силу применить . 

Дознание в делах и розыск и погоня. 
П о р о й и это в нашей службе есть. 
При этом во главе работы всесторонней 
У приставов порядочность и честь 



Вокальному ансамблю "Роза ветров" 

Уверенно , с настроением Сл. и муз Н .Ливанта 

к тш—3 т •7 2" *. г 

1 — * -4-ш т * -•т 
1 — # 

Пре-об - ла-да-ю-щий ве-тер сто-ле-ти-я и-зоб-ра-жа-ет-ся ро-зой 

н V- -#— Ш1 
—• 1 -Л ш * 1Л 1—• / Л 7 * * 1—0 7 л * • ^-6 

вет-ров, раз-но-ве-ти-ки-е стрелы соц-ве-ти-я точ-но у-ка-жут путь-оо ла-ков. 

0' т — 0^—т— ч 
0 V о 

н 

1—0 — • 1 — * 
—1 

- | 

Ес-ли по не-бу плы-вут па-ру - са пе - сен - ных миров, слу-шай-те, слу-шай-те 

го - ло-са "Ро - зы-вет-ров", выбрось-те груз пес-си-миз-ма о-ков на - всег 
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/ ^т 0 щГ-Щ 3 
—0 0 • • ш——а 

да. слу-шай-те. слу-шай-те "Ро зу-вет-ров" да. да, да 
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Преобладающий ветер столетия 
Изображается розой ветров . 
Разновеликие стрелы соцветия 
Точно укажут путь облаков. 

Припев 

Если по небу плывут облака песенных миров . 
Слушайте , слушайте голоса "Розы ветров" . 
Выбросьте груз пессимизма оков навсегда. 
Слушайте, слушайте "Розу ветров" , да, да, д а 

В е т е р с о м н е н и й гнетёт настроение . 
В е т е р н а д е ж д ы вселяет подъём . 
Г о р е ч ь разлуки несёт обновление . 
Радость о б щ е н и я - петь вчетвером. 

П е с н я в судьбе - к совершенству стремление . 
Зритель поймёт , он умё н , хоть суров . 
Н у ж н о у знать в е р н ы й путь в направлении'? 
С л у ш а й т е , с л у ш а й т е "Розу ветров" . 



Строительной компании "Донатор 

У веренно . с н а с т р о е н и е м 
Сл. и м \ з Н .Ливанта 

• т е 

проч-ныи дом - жиз-ни - на - шеи-о - ои-тель. Что ос-но - ва-лю - бо - го-ук-ла - да? 

И е - го - соз-да - ют - от-ну-ля - до-фа - са-да - и-зыс-ка - т ель, - мон-таж-ник,-стро-и - тель 

Т* 9 1—I—I—I ' I ~~ — ' 4- * 
Мы с.ва-ми по-про-фес-си-и-сгро - и - те-ли, ком-па-ни-я "До-на-тор" наш при-
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1 = 5 

ют. Мы ка-мен-щи-ки,-шют-ни-ки, во - ди - те-ли, "Галь - пе-рин ца ми"чгас-сей-час зо -

В\'Т. 
Что о с н о в а л ю б о г о уклада? 
П р о ч н ы й д о м - н а ш е й ж и з н и обитель . 
И его создают от нуля д о фасада: 
И з ы с к а т е л ь , м о н т а ж н и к , строитель . 

П р и п е в : 
М ы с вами п о п р о ф е с с и и строители . 
К о м п а н и я " Д о н а т о р " наш приют. 
М ы к а м е н щ и к и , п л о т н и к и , водители , 
" Г а л ь п е р и н ц а м и " нас сейчас зовут. 

П у с т ь жара , пусть д о ж д и или холод , 
М ы с п е ш и м на работу , т ак надо. 
Будь уверен , объект будет ж и т ь очень долго . 
Если строил его н а ш "Донатор" . 

" М е г а п о л и с " . "Кураж" . "Техносила" -
Н а ш и стройки у в и д и ш ь по кранам. 
Коллективу л ю б ы е задачи по - силам. 
Всё п о с т р о и м для Биробиджана . 



Поезд мчится на восток 

Быстро , весело Сл. муз . Н . Л и в а н т а 

^ — п — •» 1 [ ' -—1 • ЧЫ —т |—Ф \—т 1 ™ 
1 Ш ф 1 • чы 1 — • ' — • — * —* ш — 1 

Наш-по-езд - мчит - ся,-наш - по-езд - мчит - ся, наш-по-езд мчит-ся на вое-ток. 

4 1 0 —* * ^~0—0 9 ~ т 0 фХ. 
а-мне не сш!т - ся, а мне не спит - ся, мне толь ко дрем лет-ся чу - ток. Вот про-вод 

щ 
го т т 1 1® ЧУ 17 й • 1 0 • — • — — & 0 —0 —0 — л —0 а 

ни - ца, вот про-вод - ни - ца всем раз ли - ва-ет ки-пя-ток, а по-езд мчит 

ся, а по-езд мчит а по-езд мчит-ся на вое ток. 

Н а ш поезд мчится , н а ш п о е з д мчится , н а ш поезд мчится на восток , 
А мне не спится , а мне не спится , м н е п р о с т о д р е м л е т с я чуток. 
Вот проводница , вот п р о в о д н и ц а в с е м разливает кипяток , 
А поезд мчится , а поезд мчится , а п о е з д мчится на восток. 

Я не у с п е л с тобой проститься , я сел в вагон и наутёк . 
Ох мне п о р а б остановиться , д а м н е б ы в о з д у х а глоток. 
Вот села р я д ы ш к о м девица , глаза закрыл к у д р е й виток, 
А поезд мчится , а поезд мчится , а поезд м ч и т с м я на восток. 

Я приоткрыл слегка р е с н и ц ы и п о с м о т р е л на завиток , 
Вдруг почему - то начал злиться , да, ч т о - т о д е л а ю не то , 
Я не могу тобой напиться , нет не распутался клубок. 
А поезд мчится, а поезд мчится , а поезд м ч и т с я на восток. 

Я всё ж е так хочу пробиться сквозь м ы с л и и в д а л ь н и й закуток. 
Там покопаться и решиться н а м о т к л ю ч и т ь электроток . 
Ну, а потом развеселиться и подарить тебе листок . 
А поезд мчится , а поезд мчится , а поезд мчится на восток. 



Когда я танцую 
Задумчиво , напевно Сл. и м \ з . Н . Ливанта 

4 
Я так е го жда-ла. я так е го жда-ла. 

0 0 

вот о но прос-ну-лось э - то чув - ство. Я без не-го жи-ла. 

10 

Ё в 0 \?0 #= \?0 ^—? л * г г 
я оез не-го жи-ла. во - круг ме-ня так оы-ло пус - то, 

« "-61 

но ко г - да я тан-ну-ю, то прос-то ле - та - ю, па-рю 

г { Г г = = = ^ = = 1 - « 

над землей, я та - ю-ле-та-я. ле - та-я меч-та - к>, 
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-У N Л . Р т е ГЛ г ?- г 

мои, он 
Их п о б аф д и р геварт , 
Их Ьоб аф зой геварт 
У н дан Нот зих майн гефи.т о ф гевэкт 
Их побт у н д и р гелэбт 
Ду ост ун м и р гелэбт 
Ару мир из гевэн а л е й д и к а й т 
Я так его жд&та, я так его ж д а л а 
И вот оно проснулось это Ч У В С Т В О . 

Я без него жила , я без него ж и л а 
И б ы л о всё вокруг пусто . 
П р и п е в 
Н о к о г д а я т а н ц у ю , я просто л е т а ю . 
П а р ю над землёй. 
Я т а ю летая , летая мечтаю: 
О н мой . он мой. 

Н о р вэх ин танц 
Ф л и их п у ш е т 
И х ш в е б ибэр дэр эрт, 
И х ш м а л ц зи флиедик. флиедик троимих 
Ду бист майнэ , ду бист майннэр . 

Т е б е я не скажу, тебе я не скажу, 
Т ы д о л ж е н догаться сам мой милый. 
Я л и ш ь т о б о й д ы ш у , я л и ш ь тобой дышу. 
Я свадебное платье сшила. 
Е щ ё о д н а весна, ещё одна весна 
П р о ш л а и наступило это лето. 
А я совсем одна, а я совсем одна 
Н У где ж е ты скажи, г,-" '— 3 — 



Уголок мой родной 

В т е м п е вальса Сл. и муз Н . Л и в а н т а 

1 
На а - м у р с к и х п р о с - т о - р а \ 

* * Щ 0 

не-объ-ят-ной Рос - си - и 

Ё 3 = Е 9 

Ф 0-у Б и - р ы - и Б и д - ж а - на в . б л а т о - д а т - н о м кра - ю, 

2 7 

под при-вет -ли-вым не - бом . у - д и - в и т е л ь н о си - н и м 

13 

3 = ] 5 ё ~ ё. 

м ы н а ш л и н а ш е с ч а - с т ь е э -т \ " п е с н ю с в о - ю . 
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Ев - рейска-я область мо 

дом. ко - то - р ы м горжусь. здесь род - н ы - е, семь-я и д р у з ь -

Р 
я. здесь ж и - ву и тружусь , мне н е н а д о д р у - г о и , не н а й т и мне ми-

1. _ 
я ё 

— 1 - -ф р _ \ 
? г ^ = = 4 = * 1;« 1 =*• —Ф \ 

леи. у - г о л о к м о и р о д - н о й , часть Р о с е и - и мо - ей. 



Уголок мой родной 

На амурских просторах необъятной России 
У Биры и Биджана в благодатном краю, 
Под приветливым небом - удивительно синим 
Мы нашли наше счастье, эту песню свою. 

Припев 

Еврейская область моя -
Дом, которым горжусь. 
Здесь родные, семья и друзья, 
Здесь живу и тружусь. 
Мне не надо иной, 
Не найти мне милей-
Уголок мой родной -
Часть России моей. 

Не забыть самых первых - давших жизни начало, 
Проложивших дорогу, в непролазной тайге. 
Их на станции «тихой» лишь надежда встречала 
На еврейское счастье на амурской земле. 

Речитатив 

Шляпники, швеи, портные, сапожники-
Люди, не знавшие пил, топоров, 
Область построили в дикой таёжине 
Под несмолкающий гул комаров. 
Первостроигелям - дань уважения, 
Первостроителям - низкий поклон. 
Помните тех, кто, презревши лишения, 
Прибыл сюда, сев в глухой эшелон. 

Поднимается солнце над Вирой и Хинганом, 
Детский смех не смолкает, зреют в поле хлеба, 
Льются новые песни и над Биробиджаном 
Свет меноры не гаснет - это наша судьба. 



Фестиваль в Биробиджане 

Весело, с настроением Сл. и муз. Н. Л и в а н т а 

Ё •I Л I | Ц . Л 
Слы-шат-ся зву-ки к л а р - н е - т а и скрип-ки, том - но с.грус-1 ин-кой зыу-чит конт - ро-бас, 

чёр - ный ро-яль бе-ло - зу - бой у -лыб-кой доб - рой-ме-ло - ди-ей - ра - ду-ет нас. 

4' Л< 
к - - - - ? 9 * 

Фес - ти-валь-в.Биро-бид - жа-не, дни а и - ди-ше куль-ту-рэ, на - пе - вай - те вмес-те 

Ьи 
*) У 

^ 3 

с. на-ми шеи-нз и - ди-ше мо-тив. 

Слышатся звуки кларнета и скрипки , 
Т о м н о с грустинкой звучит контробас . 
Черный рояль белозубой у л ы б к о й 
Доброй мелодией радует нас. 

"Хаву нагилу" и "Тум балалайку" . 
" Ф р е й л э х с " и "Варнечкес" б у д е м беречь 
К л е й з м е р оркестр! А ну ка сыгр ай ка 
Ч у д н у ю музыку радостных встреч. 

Припев : 

Фестиваль в Биробиджане -
Дни аидише культурэ , 
Напевайте вместе с н а м и 
Ш е й н е идише мотив. 

П е с н и н а и д и ш е и на иврите , 
Т а н ц е в , е в р е й с к о й д у ш и , колорит 
Как т а л и с м а н через годы несите , 
А свет м е н о р ы пусть вечно горит. 



Гимн Еврейской АО 

Т о р ж е с т в е н н о , в т е м п е м а р ш а Сл. и муз Н. Ливанта 

— Г 

На вое-то - ке Рос-си - и ве - ли - кой стра-ны, мы пост - ро - и - ли об-ласть, ко 

то-рой вертш, у Б и - р ы и Бид-жа - на, в .та-ёж-ном крада мы наш-ли сво - ё счас-тье и 

3 = 3 ш я 

до - лю сво-ю. Ев - рейс - ка-я, об - ласть слав - на-я 

13 

т 
дёж - ныи примет - ли - выи дом. ты зем-ля мо-я. ты судь-ба мо-я, здесь е-

17 

ди семь - ей жи - вем. 

Н а востоке России - великой с т р а н ы 
М ы п о с т р о и л и область , к о т о р о й верны. 
У Б и р ы и Б и д ж а н а в т а ё ж н о м к р а ю 
М ы н а ш л и своё счастье и д о л ю свою. 

П р и п е в 

Еврейская а в т о н о м н а я -
Н а ш н а д ё ж н ы й п р и в е т л и в ы й дом, 
Т ы судьба моя , т ы земля моя, 
Здесь единой семьёй м ы живём . 

Г д е стоят часовыми Хинган и Да> р 
И до самого устья Тунгусски реки 
В е л и ч а в о несёт свои воды А м у р 
П о д еврейский напев и под русский мотив. 

Н а д Б и р о й развивается с радугой флаг, 
М ы стремимся вперёд, к а ж д ы й выверен шаг. 
Тех , кто здесь начинал сохраним имена. 
Славься область родная во все вреуюна. 



Т и х о н ь к а я с т а н ц и я 

Хорошо проснувшись утром ранним, 
Над рекою повстречать рассвет 
В городе родном Биробиджане, 
Где играют скрипка и кларнет. 
По местам любимым прогуляться, 
Вспоминая тех, кого уж нет, 
С давними друзьями повидаться 
В городе, где каждый обогрет 
Улыбкою солнца, улыбкою неба, 
Где в памяти, первых строителей дни. 
Так, вместе припомним и вместе подхватим 
Песни, что пели они. 

Припев 

Тихонькая станция, 
Тихонький разъезд, 
Тихонькая улочка 
И тайга окрест. 
Здесь решили город строить 
Ицик да Иван, 
И навали этот город-ой, ой,ой, Биробиджан, 
Где б на идиш напевали 
Песни просто так, 
Где бы дети танцевали 
Фрэйлэхс и гопак. 

Новый день восходит над землёю, 
Город славный, нам судьбою дан. 
Неразлучны город, мы с тобою, 
Процветай родной Биробиджан. 
Юный, светлый, добрый и красивый -
Сын великой матери - России. 



Горит полночная звезда 

Горит над городом, горит 
Его полночная звезда. 
Поёт мне песенку аид, 
В той песне грустные слова. 
Он жил в России много лет, 
Он русским воздухом дышал, 
Но выдан был судьбой билет, 
Его весь город провожал. 

Осень, журавли улетают, 
Речка и по пояс трава. 
Тихо, тихо, тихо, тихо скрипочка играет 
Поздно, не помогут слова. 

Он вспоминает о былом, 
И наяву и в каждом сне 
Он хочет, что бы замело, 
И что бы по колено снег. 
А утром тоненький ледок, 
Морозный воздух щиплет нос, 
Румянец покрасневших щёк, 
И дом сосульками оброс. 

Нас разделило пополам, 
Лишь телефонные звонки. 
Я здесь остался, а он там, 
Но мы как никогда близки. 
Горит над городом, горит 
Его полночная звезда, 
Поёт мне песенку аид, 
В той песне грустные слова. 

Брэнт аф дэр штот, брэнт аф дэр 
Штот, 
Дэр гройсэр нахтикээр штэрн. 
Эс зинг а лидэлэ дэр ид 
Дос из а троирикэ лид. 



Ветер с Амура 

Ветер с Амура 
Листья тревожит, 
Сопки раскинули тень. 
Люди на лодках. 
Вот он и прожит -
Первый таинственный день. 

-• 
Припев: 

Но казаки не унывают, 
Лиха беда - начало есть. 
С водой былое уплывает, 
А нынче любо будет здесь. 

Стал тут когда - то 
Стражем границы 
Усть - Сунгаринский форпост. 
Волею царской будет станица 
К Нижнему Ленинску мост. 

Первые вёрсты их не сломили. 
Не развернула судьба. 
Верными были, нежно любили. 
В память о них пой труба. 



Радиовальс 
(Радиостанции «Тихонькая») 

Горит табло и включен микрофон, 
Твой голос слышу я в прямом эфире. 
Его так жду, мне очень дорог он. 
Мой самый долгожданный голос в мире. 

Припев: 

Кружатся, кружатся, кружатся радиоволны, 
В каждой волне душа журналиста живёт. 
Нужно успеть репортаж сделать верным и 
Кто-то услышит, узнает, поверит, поймёт. 

Мой верный друг, мой старый репортёр. 
Он в памяти хранит былые встречи. 
Нам скоро в путь, готов ли ты, спецкор 
Добыть сюжет9 Маршрут уже намечен. 

Кто может говорить, тот - здесь кумир, 
А каждый журналист - уже оратор. 
Им сделать репортаж, а путь в ..эфир 
Проложат режиссёр и оператор. 

Вновь включен микрофон часов на семь, 
И «Тихонькую» слышно над землёю. 
Мы связаны судьбой одной на всех. 
Единой верной «радиосемьёю». 



Моя Даниловка 

Давно это было, 
Ничего ведь не забылось. 
Место здесь облюбовали 
Казаки из дальней дали. 
Их привёл из Порт - Артура 
К дивным берегам Амура. 
Славный генерал Данилов 
Верьте, так оно и было 

Припев: 

Моя Даниловка - сторонка милая, 
Земля Российская, родимый край. 
Сады цветущие, луга поющие 
И люди добрые ну, просто, рай. 

Мы здесь всё успели, 
Ну а начали с артели. 
Были зной, жара, морозы 
II коммуна и колхозы. 
Был день, Марья наша, 
Право, не найдёте краше, 
В Москве всех победила, 
Верьте, так оно и было. 

В лучах солнца небо, 
А в полях колосья хлеба. 
Если надо, для закуски 
Рыба плещется в Тунгуске. 
Мы всегда с шампанским 
Ждём друзей Биробиджанских. 
Дружба крепче с каждым годом 
Из Даниловки мы родом. 



Волны Амурские плещут играючи 

Волны Амурские плещут играючи, 
Плавно толкаясь о берег пустынный 
Могучей реки. 
Лодки, гружённые, только причалили. 
Это, покинув, свои дали дальние, 
К месту раздольному, полю привольному 
С верой пришли казаки. 

Припев: 

Земля, наша самая главная, 
Добрая, верная, славная. 
Российской границы надёжный заслон, 
Дом, где теплом я всегда окружён, 
Ленинский район. 

Преобразились места благодатные. 
Избами крепкими, хлебом богатым 
Станицы полны. 
Время пришло, испытания ратные 
Долюшкой выпали, но люди русские, 
Встретив уверенно бой с самураями, 
Вышли победой с войны. 

От величавой красы горделивые, 
Сопки Даура, лесом покрытые, 
Любуясь глядят 
На малышей наших, лица счастливые, 
На новостройки, огнями манящие, 
Колокола, к юбилею звонящие, 
Ленинска, дивный наряд. 



Где амур хороводит и плещется 

Где амур хороводит и плещется 
Унося в океан свой поток, 
Начинается наше отечество, 
Наша родина - Дальний Восток. 

Здесь берег ласкают амурские волны 
И воздух живительной силой наполнен, 
Багульником пахнут ветра 
И кедры поют до утра. 

Небо ясное, солнце лучистое 
Начинает с востока поход. 
И с собой наши помыслы чистые 
По стране, по России несёт. 

Не случайно весной возвращаются 
Птицы, сделав по небу виток. 
Им навстречу земля улыбается 
Край загадочный - Дальний Восток. 



Что такое Родина? 

Весело , с н а с т р о е н и е м Сл. и М У З . Л. Квасовой 

Что та-ко-е ро-ди-на? Э - т о от-чий дом, ма-ми-на-у-лыб-ка, то-поль под ок-ном. 

3 Г * 
лу-чик на пос-те-ли, веш-ни-е ка-пе-ли, ти-хий скрип ка-че - ли во дво-ре мо-ём. 

и л ; . I И • • 

Ро - ди-на-мой го-род мой Би-ро - бид-жан. хоть мечта у - ви-деть 
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сот - ни раз-ных стран. мы зи-мои на лы-жах. ле-том на пло-тах 
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А 3 

по Б и - ре не - сём как на па - ру - сах. 

Ч т о такое Родина ' 7 Это т р е с к костра , 
С п о р ы , разговоры, песни до утра. 
Н а Б и р е рассветы надо повстречать . 
Н а грибной т р о п и н к е э х о м прокричать . 

П р и п е в : 

Р о д и н а м о й город , м о й Б и р о б и д ж а н , 
Х о т ь м е ч т а у в и д е т ь сотни р а з н ы х стран. 
М ы зимой н а л ы ж а х , л е т о м н а плотах 
П о Б и р е несёмся , как на парусах. 

Что т а к о е Р о д и н а ? Это н е б е с а 
И от с а м о л ё т а в небе полоса , 
О т л и х о г о свиста голуби взвились 
И от счастья сердце у л е т е л о ввысь. 



Россия 

Напевно с Ч У В С Т В О М Сл. и М У З . Л .Квасовой . 

Как мно - го стон и пс - сен неж-ных те - бе Рос - си - я мы но - ём. 

г ^ ^ | г л г Р 
Про ширь по - лей, ле-сов без - брежь-е, про не-ба синьв.кра-ю род-ном. Как не лю-
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Е 5 

оить г но - и прос - то - ры. ды - мок ту - ма-на над ре - кои. тво-и дож - ди, 

4 1 а 
фио-ны-е ф о - з ы , мне не на и - ти ниг-де та - кои. Рос - си - я. Рос - си - я те-

1 ли я га*" и-
оя нет кра - сп - вей, ое - рё - зы и ро - сы, лу - га и по - ко - сы, из - ви - ли - ны реч - ки, с у • 

3 40 

» я 

зо - ром кры-леч - ки. О-на нам дос-та-лась та - ка - я. Р о с - с и д о бо-ли род - на - я. 

О т ч и з т мы не выбираем , 
О н а нас в ы б р а т а сама. 
Как м атерям не изменяют . 
Так, ты у нас на век одна. 

Чуть шепчут т р а в ы л у г о в ы е . 
Так упоителен покой. 
Россия, милая Россия 
Не надо родины другой. 

П р и п е в : 

Россия . Россия тебя нет красивей. 
Б е р ё з ы и росы, л у г а и п о к о с ы . 
И з в и л и н ы речки , с у з о р о м крылечки . 
О н а нам досталась такая -
Россия , до боли родная . 



Зима 

Весело , з адорно Сл. и муз. Л.Квасовой 

Я 1>| {> - ^ = * Р г=^— (ф р 1» У< 1—ф— - * и — 
-т : 0 л

 0 л а я 0— 

Прига ла зи ма трес ку ча я с.ме те ля ми сы ну чи ми о 

# пи и 0 ^ ы 

ку та ла, о пу та ла весь го род за ме ла Би ру ско ва ла хо ло дом нак 

Г 1 I . 

Ух ^ щ^шШ ^ I щ ш Я 
ры ло бе лым по ло гом де ревь я при о зяб ши е сне га ми у бра ла Би 

10 а 1 е т р о р*«. 
0 Г э = У = : 

ро оид жан ска я зи ма, то го ло лёд то хо ло да, а то вдруг от те пель при 

т 
0 ^ 0 

[ет и кап ля с.кры ши у па дёт, то вдруг сут ро бы не ирои ти, по за ме та ло все пу 

п1. а 1 е т р о 

р 
0 0- ^ | 

ти, но по лю бо му сне гу, льду к.те ое и ду 



Зима 

Пришла зима трескучая 
С метелями сыпучими, 
Окутала, опутала, весь город замела. 
Виру сковала холодом, 
Накрыло белым пологом, 
Деревья приозябшие 
Снегами убрала. 

Припев 

Биробиджанская зима, то гололёд, то холода, 
А то вдруг оттепель придёт и капля с крыши упадёт, 
То вдруг сугробы не пройти, позаметает все пути, 
Но по любому снегу - льду к тебе иду. 

Огнями и гирляндами 
Сверкает город праздничный, 
На площади нарядная ждёт ёлка горожан. 
Здесь у Виры на саночках 
Мы с ветерком прокатимся, 
Ведь это значит Новый год 
Спешит в Биробиджан. 

Метель - пурга завьюжится, 
Снежинками закружится, 
По покрывалу белому я тропку протопчу. 
Лишь звёздочки засветятся, 
Рогатый месяц свесится, 
К тебе я на свидание снежиночкой лечу. 



В городе бушует весна 

В городе бушует весна, пробудилась травка от сна, 
Верба расцвела, чуть горит, музыка апреля звучит. 
Рвёт свои оковы река, в небе корабли - облака, 
Голубей весёлый полёт, по Бире идёт ледоход. 

Припев: 

По Биробиджану пройдусь, 
Солнечному дню улыбнусь, 
Ветерок весенний пахнёт, 
Песенка на память ко мне придёт. 
По Биробиджану пойду, 
Может тебя встречу - найду, 
Ветерок весенний пахнёт, 
И печаль уйдёт. 

Люди улыбаются мне, 
Я иду к тебе по весне, 
До чего знакомы, близки 
Все мне уголки. 
В окнах распахнулась герань 
И сорок весёлая брань 
Говорит, что в город пришла 
Ранняя весна ля - ля - ял - ял - ля. 

Припев: 



В городе бушует весна 

Радостно, с настроением Сл. и муз. Л .квасовой 

т ^ - Г г п — 1 т т ш » 1 * ' 1 
т 9 V Ц — с • — • [ 0 0 . Ф 

, , 
— * — 0 — • * |—0 | Ф 

В.го ро де бу шу ет вес на про оу ди лась трав ка от сна. 

вер оа рас две ла, чуть гор чит, му зы ка ап ре ля зву рвёт сво и о ко вы ре ка. 

I 0 0 

в.не-бе ко раб ли об ла ка, го лу бей ве сё лый по лёт по Би ре и дёт ле до ход 

3 0 0 

По Би ро бид жа ну прой дусь, сол неч но му дню у лью НУСЬ, 

и 

ве те рок ве сен нии пах нет. пе сен ка на па мять ко мне при дет. 
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По Би ро бид жа ну прой ду, мо жет те бя ветре чу, най ду, 
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Ё 0 0 

ве те рок ве сен нии пах нет ля ля ля ля ля 



Заблудилась ласковая осень 

Соп а ш т а ю Сл.и М У З . Л. Квасовой 

ЁЕЁ= 1 
Заб ;гу ди лась лас ко ва я о сень в.го ро де у ют ном и род 

1 
ле то оа Оье зо ло та я про есдь нас кос ну лась оар хат ным кры 

5 
0 , \, к — мм • *— т Л 

• • — в — — « 
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Т $ ^ - Т 

Как те бе к.ли цу баг ря нец пыш ный, зо ло той у бор, проз рач ный 

к * . • | а 

Р 
га По Би ро бид жй ну оро дит о сень, каж до му вру ча я 
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ный бу сол неч 
З а б л у д и л а с ь ласковая осень 
В городе у ю т н о м и родном. 
Бабье лето золотая п р о с е д ь 
Н а с коснулась б а р х а т н ь ш к р ы л о м . 
Как т е б е к лицу б а г р я н е ц п ы ш н ы й . 
Золотой у б о р , п р о з р а ч н ы й свет. 
П о Б и р о б и д ж а н у бродит осень , 
В с е м даря п р о щ а л ь н ы й 
П л а м е н н ы й привет . 

З а б л у д и л а с ь ласковая осень 
В городе у ю т н о м и родном. 
Л е т о бабье - золотая проседь 
Н а с коснулась б а р х а т н ы м к р ы л о м . 
К а к твоё л е г к о п р и к о с н о в е н ь е 
Н а в е в а е т с в е т л у ю печать . 
Ч у т ь горчит т в о й поцелуй осенний 
И до боли нам чего - то очень жать . 

С л о в н о невесомой паутинкой 
Н а с н а к р ы л а т ы и о б н я л а 
П о к р ы в а л о листьев растелила. 
У р о ж а й на поле убрала . 
Н а д Вирою холодок тумана 
И круженье листьев на воде , 
Гроздь к а л и н ы спела и дурманна . 
Г р у с т н ы й клин растаял 
В синей вышине . 



Биробиджанский вокзал 
Напевно , с грустью Сл. и муз. Л .Квасовой 

Кто-то пра-виль - но о - чень-ска - зал: жизнь по 

хо - жа по - рои на вок - зал Пред-вку - ше - ни - е даль-них до-рог, 
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дов у-хо-дя-щий гу-док. У-ез жа-ем, при-ез-жа-ем, рас-ста - ём - ся и встре-ча-ем 

мес-то-счаст-ли-вых-у - лы - бок. слёз про - щаль-ных, мол-ча-ний, о - ши - бок. Сколь-ко 
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^ гш—ш 

встреч-и раз-лук ты ви-дал. Би-ро-бид-жанс-кий вок-зал. 

Кто то правильно очень сказал: 
Жизнь похожа, порой, на вокзал. 
П р е д в к у ш е н и е дальних дорог . 
Поездов У ходящих гудок. 

М н о г о раз т ы меня п р о в о ж а т 
М о й у ю т н ы й , мой светлый вокзал. 
Н е грусти , очень скоро вернусь , 
Я всегда в этот город с т р е м л ю с ь . 

П и п е в 

Уезжаем , приезжаем. 
Расстаёмся и встречаем. 
Это место счастливых у л ы б о к , 
Слёз прощальных, молчаний. 
Ошибок . 
Сколько встреч и разлук т ы видал. 
Биробиджанский вокзал. 

Т ы паром , т ы причал , т ы п о р о г 
В о з в р а щ е н ь я из странствий , дорог . 
Н а п е р р о н е в л и ц о мне пахнёт 
С з а д р е м а в ш е й Виры ветерок. 



Милый 
П р о н и к н о в е н н о Сл. и муз. Я К в а с о в о й 

' ж — 1 — —0 —31 \ 
— ^ ш —я —я 0 -я —я | — * —ё— я —0 я 

Мы сто бо ю ми лый про жи ли не ма ло всё мы по ви да ли 

~» «Г 

ра дость и пе чаль. Пусть мы по се де ли, де ти по в зрос ле ли, 

—0 9 

Здесь в.Би ро бид жа не мне сто оо ю ря дом ми лыи ни че го не жаль 
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сча стье по в стре ча ли и по Ж из ни вмес те ря дыш ком ирош ли 

- 4 т — 1 
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*1 * • •т яя я [ я 1 Я 
Ка Би ра по то ки, как де ревь я со ки неж ность на игу сох ра ни ли, 
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вер ность сое рег 

М ы с т о б о ю милый п р о ж и л и немало , 
Всё м ы п о в и д а л и - р а д о с т ь и печаль . 
П у с т ь м ы поседели , дети повзрослели , 
М н е с т о б о ю рядом, м и л ы й , ничего не жаль . 

Н е с п е ш а . под вечер погулять мы выйдем, 
П о с м о т р е т ь как в мае буйствует весна. 
С к о л ь к о ж е их б ы л о внашей жизни, милый, 
и е щ ё прекрасных вёсен будет не одна. 

П р и п е в 

Здесь в Б и р о б и д ж а н е счастье п о в с т р е ч а л и 
И по ж и з н и вместе р я д ы ш к о м п р о ш л и . 
Как Вира потоки , как деревья соки . 
Н е ж н о с т ь нашу с о х р а н и л и , верность сберегли . 



Утреннему городу 

Весело, с настроением Сл. и м\"3. Л .Квасовой 

* т- я 

Ут рен не му го ро ду о к на рас пах ну го лу оси под кры ше ю 

~- * — • \ 

пе сен кои сиут ну. Солн це у лы ба ет ся лю ди про сы па ют ся 

1шт »• Я 

я Би ро бид жан те 5я люб лю Го род, мой го род, го род на Би ре. 

ты хо рош н.ап ре ле, прек ра сен в.сен тяо ре. в.ое лом на ря де 
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чу ден ты зи мои, у то па ешь в.зе ле ни лет не ю по рой ля ля ля ля ля .л 

я я 

ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля ля 

Утреннему городу окна распахну , 
Голу бей под к р ы ш е ю песенкой вспугну. 
Солнце улыбается , л ю д и п р о с ы п а ю т с я , 
Я. Биробиджан , тебя л ю б л ю . 

Припев 

Город, мой город, город на Бире . 
Т ы хорош в апреле , прекрасен в сентябре . 
В белом наряде чуден ты зимой . 
Утопаешь в зелени л е т н е ю порой. 

С л ы ш у р и т м ы города, поездов гудок . 
Д а л е к о ц е р к о в н ы й звон разносит ветерок. 
К р о ш к а с е м е н я щ а я , м о л о д ё ж ь с п е ш а щ а я 
В садик, в институты , на урок. 

П л о щ а д ь т е а т р а т ь н а я - отдых горожан . 
Как огнями светится мой Б и р о б и д ж а н -
С т р у я м и л е т я щ и м и , ф у т а м и з в у ч а щ и м и 
Н а с встречает р а д о с т н ы й фонтан . 



Письмо из ЕАО 

На конверте адрес, подписав, отправлю. 
Ты письмо получишь и ответ пришлёшь. 
Может соберёшься и сюда приедешь, 
На краю России ты меня найдёшь. 

Припев: 

Область дальневосточная, еврейская, автономная. 
Область пограничная - защита нашим рубежам. 
Знаешь, а мне здесь нравится, люди живут отличные. 
Гостеприимством славится город Биробиджан. 

Здесь несутся воды батюшки Амура, 
Здесь зубцы Хингана в дымке голубой. 
Город утопает в зелени кудрявой. 
Он стоит над тихой речкою Бирой. 

На конверте адрес, подписав, отправлю. 
Ты письмо получишь и билет возьмёшь, 
Поездом «Россия» до Биробиджана 
Ты ко мне приедешь, ты меня найдёшь. 



Письмо из ЕАО 

Задушевно , с настроением С д и ^ л К в а с о в о й 

кя> 

На кон вер те ад рее, под пи сав, от прав лю. 

Гы пись мо по лу чишь и от вет нриш лёшь. Мо жет со бе рёш ся 

б 

и сю да при е дешь, на кра ю Рос си и ты ме ня най дёшь. 
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об ласть по гра нич на я за щи та на ниш ру бе жам 
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гос те при имст вом ела вит ся го род Би ро бид жан. 



Биробиджанский вальс 

Сл. и муз. Л. Квасовой 

^ 
ЛУЧ рас све та о за ря ет ти хой за во ди по кой. Про сы па ет 

ми лый го род над Би рой ^ ся с.рас све том Как неж ны тво и рас 

с) 

све ты, как дур ма нит по ут ру пе на яо лонь и че рё мух и си ре ни на вёт 

1 I—00' т я—ё- ё • т я 

>3 ру Пусть бу дет счаст лив, пусть бу дет мо лод го род над ти хой Би рой. 

1 $м-н=$= = 5 Р у - 1 >• я - М 
Неж на я му зы ка бро Д1 
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Л у ч рассвета озаряет 
Т и х о й заводи покой . 
П р о с ы п а е т с я с рассветом 
М и л ы й город над Вирой. 
Как н е ж н ы твои рассветы. 
Как д у р м а н и т по утру 
П е н а я б л о н ь и черёмух 
И сирени на ветру. 

П р и п е в 
П у с т ь будет счастлив , 
П у с т ь будет м о л о д 
Г о р о д над т и х о й Вирой. 
Н е ж н а я м у з ы к а 
Бродит п о у л и ц а м , 
Кру ж и т нас в вальсе 
С тобой . 

Дни . как Ш К О Л Ь Н У ю тетрадку 
М ы т о р о п и м с я листать , 
Т О П О Л И Н У Ю а т л е ю 
Стало просто не узнать . 
М ы с т о б о ю вместе д е л и м 
Горе, радость пополам. 
Т ы с у д ь б о ю нам подарен 
Н а ш родной Биробиджан . 

Если вечером не спится 
Или грусти не унять 
М ы по улицам у ю т н ы м 
Отправляемся гулять. 
Т о п о л и н ы й пух кружится . 
Заметая горожан. 
Н е в о з м о ж н о не влюбиться 
Н а м в тебя Биробиджан . 



Весна на мосту 

Легко, ж и з н е р а д о с т н о Сл. М У З . Л .Квасовой 

3 = ^ 

Е 

Здесь ширь И-ду по мое-ту и слов - но рос-гу, свя - за - ла ду-га бе-ре-га 

Е 5 35 3 1 
и прос-тор, здесь пти - чип оо-зор, я здесь у вес - ны на пос-ту. 
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3=3=5 
А на Би-ре рас - ти-лась пу - шис-та-я вер - ба, при-ветли-во ма-шет-вет-вя - ми вни-

3=ЗЕ5 П I 

ЭУ и хо-чет, хо-чет, мне ска-зать начзер - но: "Ты ви-дишь, я вес-ну те-

ы 
бе не­ су 

Иду п о мосту и словно расту , 
Связала дуга берега. 
Здесь ш и р ь и простор , 
Здесь птичий обзор . 
Я здесь у весны на посту. 

П р и п е в : 
А н а Бире распустилась пушистая верба . 
П р и в е т л и в о м а ш е т ветвями внизу. 
И хочет , хочет мне сказать, наверно: 
"Ты видишь, я весну 7 т е б е несу". 

в.раз 

В разливах реки потоки л е г к и . 
Оков л е д я н ы х не сдержать . 
У ж е п о л ы н ь и повсюду в и д н ы -
С т р е м л е н ь е в весну убежать . 

С т о ю н а мосту я как на посту. 
О т радости сердце замрёт . 
Здесь воздух звенит ,Бира говорит: 
"Встречайте , весна к н а м идёт". 



Край, что на счастье мне дан 

Напевно , с гордостью Сл. М У З . Л .Квасовой 

щ 

по-дер-ну-ты, даль оез кон-ца и без щкг -Соп-ки хин - ганс-ки - е синь-ю по-дёр-ну- ' 
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Тра-вы и-рис-ны - е, рёл-ки пи - он-ны-е , ли-иы - иве-гущей дур - ман._ зо-ри стыд-
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I 
Меж-да Би-рой и Бид-ли-войро-со-ю у-мы-ты-е, край, ты на счасть" е мне дан. 
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жа-нбм рас - ки - ну-лась об-ласть-ле - сов и по-лей, с и - н и - е су-мер-ки ля-гут и 

• янь-ем ла ма - нят си се ог - ней. 



Край, что на счастье мне дан! 

Сопки Хинганские синью подёрнуты. 
Даль без конца и без края. 
Сколько исхожено, сколько изъезжено-
Всюду сторонка родная. 
Травы ирисные, рёлки пионные, 
Липы цветущей дурман, 
Зори, стыдливо росою умытые, 
Край, ты на счастье мне дан. 

Припев: 

Между Вирой и Биджаном раскинулась 
Область лесов и полей. 
Синие сумерки лягут 
И сёла манят сияньем огней. 



Медвяный край 

Н а п е в н о Сл. и муз. Л.Квасовой 

3 3 

1 т гг 1 М , } | 
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звёзд-ны - е но - чи, и си-нии ту-ман на рас-све те рас - та - ет и сол-ныш-ко вновь 

оу-дет на не-ое си-ять. Зо - ри Рос-еи и вос-хо-дят на Даль-немВос - то - ке 

т 3 3 

-
Их нам с.то-бо ю Вы - па-ло счасть-е встре-чать. Край наш мед-вя-ный, лес-
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г г | д - Щ 
ной и поля-ный, гор - ны-е реч-ки, кед-ро - ва-я падь. С.со-пок Хин-га - на до 

«... 3 

ГО-ро-да Би-ро-биджа - на ка - жет ся ирос - то. прос-то ру - ко - ю по - дать. 

И звездные ночи , и синий т у м а н н а рассвете Б и р а извиваять течёт легко и свободно, 
Расстает и вновь с о л н ы ш к о будет сиять. Здесь город у ю т н о стоит, речке той тихой под стать. 
Зори Р о с с и и восходят на Д а л ь н е м Востоке . П у с т ь нет небоскрёбов , зато он в зелёных уборах. 
Их , н а м с т о б о ю в ы п а л о счастье встречать . Т а к о г о родного нигде , н и к о г д а не сыскать. 

П р и п е в : 

К р а й н а ш м е д в я н ы й , л е с н о й и п о л я н ы й . 
Г о р н ы е речки, кедровая падь. 
С сопок Х и н г а н а д о города Б и р о б и д ж а н а 
К а ж е т с я просто , просто р у к о ю подать . 



Юбилейный марш 

С гордостью Сл. и муз. Л.Квасовой 

3 
У границ зем ли Даль не вое точ ной об ласть ав то ном на я сто 

1 ро го род на Би ре пост ро ен сроч но на хреб ты хин ган ски е глэ 

Е Е 1 ? = 1 
семь де сят пять э то срок не ма лый толь ко не за бы ла па мят ДИТ 
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тех, кто сю да в.трид ца ты е при е хал. Им хва ти ло труд нос тей н 
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На ту Ев рей ску ю 

А • 
об лас ть ро ди ной ми ло й зо ве* й 

серд цем к.те бе при ки пе ли здесь от чии кров род 1юи дом здесь от чии кров род ной дом 
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1 * т т 1Л 3 Л 3§ 
а от бес рай них прос то ров ши ри ле сов и по лей лю ди с.ши ро кои 
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то ю жи вут со зи да я на ней 



Юбилейный марш 

У границ земли дальневосточной 
Область автономная стоит. 
Город на Бире построен срочно, 
На хребты Хинганские глядит. 
Семьдесят пять - это срок немалый, 
Только не забыла память тех, 
Кто сюда в тридцатые приехал. 
Им хватило трудностей на всех. 

Припев 

Нашу Еврейскую область - родиной малой зовём, 
Сердцем к тебе прикипели, здесь отчий кров милый дом. 
А от бескрайних просторов, шири лесов и полей 
Люди с широкой душою живут, созидая на ней. 

Необжитый край преобразили-
Города и сёла поднялись, 
Отступили топкие болота 
И тайга, что устремлялась ввысь. 
Были вы искателями счастья 
Кузнецы, портные, рыбаки. 
Вся Россия дружно подпевала 
Песню «На рыбалке у реки». 

Новый век, иные нынче песни, 
Внуки тех, кто первым был, растут, 
И в минуты радости сомкнулся 
Дружной молодёжи тесный круг. 
Русские, евреи, украинцы 
За руки возьмёмся веселей! 
Танец замечательный «Семь сорок» 
Спляшем в этот славный юбилей. 



Реченька Бнра 

Задушевно Сл. и М У З . Л .Квасовой 

9 * * * 
Пах-нут лет-ни-е лу -га кле-Ж-ром, ро-маш - кой, в.не-оо хо-чет-ся взле-теть 
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быст-ро-кры-лой пташ-кой. Я по по-лю, по - лю на Би-ру и ду, э-ко-е раз-доль-е 
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всё здесь на ви - ду Реч-ка, ре-чень-ка Би - ра, - хо-лод-на во-дич - ка. 
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мне п о - в е - д а - л а о том - на о о - я р - к е птич - ка, гроздь-я крас-ны - е слад-ки, 
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труд-но о - тор-вать - ся, мы с.то-бо ю у Би-ры бу-дем це-ло-вать - ся. 

Солнцем напоённый день звенит, поёт 
И щукинка сонная у Б и р ы замрёт. 
Здесь склонились ивы, смотрят в глубь реки. 
Тихо притаились в травах рыбаки . 

Как и в ж и з н и - на реке мель, водовороты. 
Т о затопит берега, превратив в болота. 
Н о спешит , бежит Б и р а к милому в объятья 
у А м у р а на груди, замерев от счастья. 

Припев : 

Речька . реченька Бира - х о л о д н а водичка 
М н е поведала о т о м - на боярке птичка. 
Гроздья к р а с н ы е сладки , т р у д н о оторваться . 
М ы с т о б о ю у Б и р ы б у д е м целоваться . 



Солнышко в ладонях 

П р о н и к н о в е н н о Сл. и Муз . Л.Квасовой 

Мы у шко-лы по-са - ди - ли 'мо-ло - ды - е де -Чрев - ца, 
я *—* 

" г т о - п ы к п . и п е гго - оы кра-ше и на-
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ряд - ней ста-ла на - ша у - ли - ца. Подрос - тут о-ни за ле - то, ну. а 
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р а н - н е - ю вес - ной мне п о - м а - ш у т тон-кои - вет-кои слов - но де-вичь-еи ко-
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Сол-ныш-ко в.ла-до - нях по-да-рю друзь-ям. т е т ь о-но сог-ре - ет 
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Ё 1 
мой Би-ро-бид-жан, го-род наш-лю-би-мый - двор мой и скамь-я, э-то мо-я Ро-ди-на, 
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л 2. 

э - т о мо-я Ро-ди-на здесь ро-дил - ся я! 

П р и п е в : Я сижу за ш к о л ь н о й партой , 
П р о з в е н е л у ж е звонок . 
Ш т о р ы - п а р у с а качает 
Л е к г о к р ы л ы й ветерок. 
И мне кажется , что если 
Очень , очень захочу 
В с л е д за г о л у б е м н а к р ы ш е 
Т о ж е в небо полечу. 

С о л н ы ш к о в ладонях 
П о д а р ю д р у з ь я м . 
П у с т ь оно согреет 
Мой Б и р о б и д ж а н . 
Г о р о д н а ш л ю б и м ы й , 
Д в о р мой и скамья . 
Э т о моя Родина , 
Э т о моя Родина , 
Здесь р о д и л с я я. 

Детство - свтлый мир прекрасный. 
Детство - т а й н ы и мечты. 
Д р у ж б а крепкая , большая. 
В с ю д у вместе я и ты. 
В н а ш е м городе у ю т н о м 
Знаем к а ж д ы й уголок , 
Вьётся ш к о л ь н а я т р о п и н к а 
П р и г л а ш а я на урок. 



Площадь "Театральная" 

Радостно, напевно 
М у з . В. Л а г у н о в о й 

Сл. Н. Л и в а н т а Н .Трапезникова 

53=1 Скри- пач акком па-нн ру - ет. ([зон - та - а-ну 
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жа - а ну "—" и каж-дый э - той му - зы-кой согре - е-ет Ве-



пло - щадь "Те - ат - раль 

"I. 1 1Щ 
чу-де - са за чу - де - са - ми, ве-се-

0 V 

лись под не - ое - са сна - а - ми. 

С к р и п а ч а к к о м п а н и р у е т фонтану 
М е л о д и е й з н а к о м о й с д а в н и х лет, 
И л ь ю т с я песни п о Б и р о б и д ж а н у 
И к а ж д ы й этой м у з ы к о й согрет . 
В е л и к и е Б е т х о в е н , Бах и М о ц а р т 
Н е ведали сто с л и ш н и м лет назад 
О том . что вечной музыке придётся 
Звучать под р у к о т в о р н ы й водопад . 

П р и п е в 

П л о щ а д ь "Театратьная" - р а з н о ц в е т н ы е д о ж д и н к и , 
И во всех цветах р о с и н к и . 
П л о щ а д ь "Театральная" - ч у д е с а за ч у д е с а м и . 
Веселись под н е б е с а м и с нами. 

П о д зорким н а б л ю д е н ь е м Аполлона-
Х р а н и т е л я комедий , танцев , драм. 
У с т р о и в ш и с ь н а мраморных колоннах, 
П р и д и р ч и в ы е м у з ы шепчут нам : 
Страдайте , как велела М е л ь п о м е н а 
Т а н ц у й т е с Т е р п с и х о р о й до зари. 
И как Эрато , в ы р в а в ш и с ь из плена. 
Н е и з м е н я й т е преданной любви. 



Нам здесь жить 
1 е т р о 60 

Напевно , с настроением Сл. Е . Ш и ш м а р ё в а . муз. Вл .Лагуновой 
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В старом Никольском избушка станичная, 
Лет ещё сто ничего с ней не станется, 
А вдоль Амура тропа пограничная 
В желтых хлебах тонкой ниточкой тянется. 
Есть и на севере чем насладиться, 
Если пройтись по грибным хвойным дебрям. 
Силы придаст вам Кульдура водица. 
Сколько добра ещё спрятано в недрах! 

Припев: 

Нам с тобой, 
Так даровано было судьбой 
Полюбить ширь лугов, эти сопки над речками. 
Это область моя! 
Здесь когда - т о , друзья 
Поселились, избрали для жизни местечко мы. 

Шолом Алейхем в сквере тенистом 
Пристально смотрит на главную улицу. 
Классику город покажут таксисты, 
Биробиджаном пуск ай полюбуется. 
В глади Биры телевышка качается, 
В брызгах фонтана сверкает менора, 
Пусть здесь влюблённые чаще встречаются, 
Пусть молодеет добрый наш город. 


